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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

[Nru. 76}

IL-PRIM MINISTRU U MINISTRU
TA’ L-AFFARIJIET
TAL-COMMONWEALTH U
BARRANIN JERGA’ LURA FUQ
DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi [-Onor. Dom Mintoff,
B.Sc., B.E.&A., M.A. (Oxon.), A.&C.E.,
M.P., rega’ dahal ghal dmirijietu bhala
Prim Ministru u Ministru ta’ l-Affari-
jiet tal-Commonwealth u Barranin fi-20
ta’ Jannar, 1976, u illi l-arrangamenti
maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 47 tad-19 ta’ Jannar, 1976, ma bag-
ghux iseliiu f'dan is-sens,

1t-23 ta’ Jannar, 1976.
(OPM/439/71)

[Nru. 77]

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’
L-IMPIEG
(ATT NRU, XI TA’ L-1952)
Kunsil]l tal-Pagi ghal-Lukandi u Kazini

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tal-
poteri moghtijin bl-artikolu 6 ta’ I-Att
ta’ 1-1952 1i Jirregola 1-Kondizzjonijiet
ta’ lImpieg, il-Ministru tax-Xoghol,
Impiegi u Sigurta, hatret lis-Sur John
Camilleri bhala Deputat Chatrman fuq
il-Kunsill tal-Pagi ghal-Lukandi u Kazi-
ni minflok is-Sur Armando Seychell li
irrizenja.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 554
tas-16 ta’ Awissu, 1974, giet emendata
f’dan is-sens.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
(DOL1099/53 /1IT)

GOVERNMENT NOTICES

[No. 76]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
PRIME MINISTER AND MINISTER
OF COMMONWEALTH AND
FOREIGN AFFAIRS

IT is notified for general information
that the Hon. Dom Mintoff, B.Sc.,
B.E.&A., M.A. (Oxon.), A.&C.E., M.P.,
resumed duties as Prime Minister and
Minister of Commonwealth and
Foreign Affairs on the 20th January,
1976, and that the arrangements made
by Government Notice No 47 of the
19th January, 1976, ceased to have
effect accordingly.

23rd January, 1976.

[No. 771

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952

(ACT NO. XI OF 1952)
Hotels and Clubs Wages Council

IN exercise of the powers conferred
by section 6 of the Conditions of Em-
ployment (Regulation) Act, 1952, the
Minister of Labour, Employment and
Welfare has appointed Mr John
Camilleri to be Deputy Chairman on
the Hotels and Clubs Wages Council
in lieu of Mr Armando Seychell who
resigned.

Government Notice No. 544 of the
16th August, 1974, has been amended
accordingly.

27th January, 1976.
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[Nru. 78]

NOMINA TA’ MEMBRU TAL-BORD

DWAR L-ARBITRAGG TA’ L-ART

BIS-SAHHA  tas-setghat moghtija
bl-artikolu 21 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitolu 136), il-President ta’
Malta innomina lis-Sur Frederick
Valentino, B.Sc., B.Arch., A. & CE,
membru tal-Bord dwar l-Arbitragg ta’
I-Art ghal perijodu ta’ tnax-il xahar mill-
1 ta’ Frar, 1976:

Izda s-Sur Salvino Privitera, B.Sc.,
B.E. & A., A. & C.E, ghandu jkompli
jogghod bhala membru tal-Bord imsem-
mi fil-kazijiet kollha 1i fihom huwa
spezzjona art bhala membru tal-Bord
imsemmi:

jzda wkoll is-Sur Paul Mercieca,
M.B.E, BE. & A, A. & CE., LP,
ghandu jkompli joqghod bhala membru
tal-Bord imsemmi fil-kazijiet kollha Ii
kienu aggornati ghal sentenza mill-Bord
imsemmi matul iz-zmien li huwa kien
membru tieghu.

I1-21 ta’ Jannar, 1976.
(OPM/1080/58)

INru. 79]

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU
IKEL

Klassifika ta’ Stabbiliment li Jipprovdi
Ikel

MINHABBA u ghall-finijiet tas-sub-
artikolu (2B) ta’ l-artikolu 9 ta’ I-Att
ta’ 1-11967 dwar il-Lukandi u l-Istabbili-
menti li Jipprovdu Ikel, ngharrfu illi I-
istabbiliment li jipprovdi ikel, hawn
taht imsemmi, gie klassifikat, ghall-
ewwel darba, kif gej: —

Fit-TIENI klassi

L-istabbiliment Ii jipprovdi ikel

[No. 78]

APPOINTMENT OF A MEMBER OF
THE LAND ARBITRATION BOARD

IN exercise of the powers conferred
by section 21 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136), the President of Malta has ap-
pointed Mr Frederick Valentino, B.Sc.,
B.Arch., A. & C.E., a member of the
Land Arbitration Board for a period of
twelve months from the 1st February,
1976:

Provided that Mr Salvino Privitera,
B.Sc., B.EE. & A., A. & C.E,, shall con-
tinue to sit as member of the said
Board in all matters in respect of
which he inspected land as member of
the said Board:

Provided further that Mr Paul Mer-
cieca, M.BE.,, BE. & A., A. & CE,,
L.P., shall continue to sit as member of
the said Board in all matters which
were adjourned for judgement by the
said Board during the time he was a
member thereof.

21st January, 1976.

[No. 79]

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Classification of Catering
Establishment

PURSUANT to and for the purposes
of subsection (2B) of section 9 of the
Hotels and Catering Establishments
Act, 1967, it is hereby notified that the
undermentioned catering establishment
has been classified, for the first time,
as follows:-—

In the SECOND class
The catering establishment

TA’ KOLINA

L-imsemmi stabbiliment 1i jipprovdi
ikel gie moghti l-klassi specifikata, u
nghata licenza mill-Bord dwar il-
Lukandi u l-Istabbilimentj 1i Jipprovdu
Ikel, b’seih mis-sena 1976, skond
l-artikolu 4 ta’ [-Att u r-regolamenti
tieghu.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
(HCEB/4/69/I1 — CE. 94)

The said catering establishment has
been assigned the class specified, and
has been licensed by the Hotels and
Catering Establishments Board, with
effect from the year 1976, in accord-
ance with section 4 of the Act and the
regulations thereto.

27th January, 1976,
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[Nru. 801
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
(File No. Land 633/75)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija meltiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b'xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fil-Kalkara:—

1. Bi¢ca art tal-kejl ta’ 1 Siegh u
4.97 XKejliet (280.5 metri kwadri), li
tmiss mit-Tramuntana ma’ Triq Pubbli-
ka, minn Nofs in-Nhar ma’ proprjeta
tal-Gvern u mil-Lvant ma’ proprjeta
tas-Sur Joseph Pace u ofirajn.

2. Bicta art tal-kejl ta’ 1 Siegh u
4.64 Kejliet (2743 metri kwadri), i
tmiss mill-Punent ma’ proprjeta tal-
Gvern, mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur
Joseph Pace u ohirajn, mit-Tramuntana
ma’ Triq Pubblika u minn Nofs in-
Nhar ma’ Sqaq Rinella.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fug
pjanta markata L.D. 286/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

1I-21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff) A. J. Mamo,
President

[No. 80]
ACQUISITION OF LAND

The following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Kalkara:—

1. A plot of land of the area of 1
Siegh and 4.97 Kejliet (280.5 square
metres), bounded on the North by a
Public Road, on the South by Govern-
ment property and on the East by pro-
perty of Mr Joseph Pace and others.

2. A plot of land of tue area of 1

Siegh and 4.64 Kejliet (274.3 square

metres), bounded on the West by Go-
vernment property, on the East by pro-
perty of Mr Joseph Pace and others, on
the North by a Public Road and on the
South by Rinella Alley.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 286/75, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President
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[Nru. 81]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahiha
ta’ l-artikolu 3 ta’ l-Ordinanza dwar
1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,
(File No. Land 614/75)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’
MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja Misrah Kola limiti ta’
H'Attard : —

Bicca art talkejl ta’ 6.44 Keijliet
(120.6 metri kwadri), 1i tmiss mill-
Punent ma’ proprjeta tal-Gvern u mill-
Grigal u mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-
Sur Emmanuele Borg.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 274/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

II-:21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff) A.J. Mamo,
President

[No. 81]
ACQUISITION OF LAND

The following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses)y Ordinance (Chapter 136) is pub-

lished in terms and for the purposes of

section 8(1) thereof.

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF
MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Misrah Kola
limits of Attard:—

A plot of land of the area of 6.44
Kejliet (120.6 square metres), bounded
on the West by Government property
and on the North-East and South-East
by property of Mr Emmanuele Borg.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 274/75, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sgd.) A.]J. Mamo,
President
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[Nru. 82]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-Pres:dent ta’ Malta bis-saliha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubbli-
kata skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu
8(1) ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
(File No. Land 791/75)

DIKJARAZZIJONI TAL-PRESIDENT
TA> MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn tidt imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ [-Art

L-art 1i gejja f'San Pawl il-Bahar:—

Bicca art talkejl ta’ 1 Siegh u 8.8
Kejliet (352.2 metri kwadri), 1i tmiss
minn Nofs in-Nhar ma’ Trig il-Pwales,
mill-Punent ma’ Sqaq Pubbliku u mil-
Lvant ma’ proprjeta tad-Ditta Taglia-
ferro’s Estates,

L-art hawn fug imsemmiia tidher fuq
vianta markata L.D. 124/75/1, 1i wie-
hed jista’ jara fuq talba 8-Ufficéju ta’
I-Art, Beltissebh.

1I-21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff.) A.]. Mamo,
President

[No. 82]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses} Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof,

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at St Paul’s
Bay:—

A plot of land of the area of 1 Siegh
and 8.8 Kejliet (352.2 square metres),
bounded on the South by Pwales
Street, on the West by a Public Lane
and on the East by property of Messrs
Tagliaferro’s Estates.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 124/75/1, which
meay be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sgd) A. ]J. Mamo.
President



310

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 83]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-saliha
ta’ l-artikolu 3 ta' 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik 1-Ordinanza,

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
(File No. Land 403/75)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art li gejja f'Haz-Zabbar:—

Bicca art tal-kejl ta’ 23.95 qasab
kwadri (105.2 metri kwadri), i tmiss
mill-Grigal ma’ proprjetd tas-Sur
Saviour Caruana Dingli u minn Nofs
in-Nhar u mill-Punent ma’ toroq pub-
bliéi.

L-art hawn fug imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 226/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

II-21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff) A. ]. Mamo,
President

[No. 83]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section § (1) thereof,

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-’
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Zabbar:—

A plot of land of the area of 23.95
square canes (1052 square metres),
bounded on the North-East by proper-
ty of Mr Saviour Caruana Dingli and
on the South and West by public roads.

The abovementioned land is shown
on plan marked LD. 226/75, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sgd) A.]J. Mamo,
President
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[Nru. 84]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ [-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,
(File No. Land 660/73/24)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija melitiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzioni ta’ -Art

L-art li gejja f'Tas-Sliema:—

Post Nru. 131, Trig Rudolfu (Lotto
Office Nru. 64).

L-art hawn fuq imsemmija tidher fug
pjanta markata L.D. 5/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fi-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

11-21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff) A. J. Mamo,
President

[No. 84]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance {Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof ig to be by absolute
purchase,

Description of the Land

The following land at Sliema:—

Premises at No. 131, Rudohjhe
Street (Lotto Office No. 64).

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 5/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President
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[Nru. 85]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahiha
ta’ lartikolu 3 ta’ [-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
(File No. Land 574/75)

DIKJARAZZIJONI TAL-PRESIDENT
TA> MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija meltiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ lI-Art

L-art 1i gejja f'Sen G'lian:—

Bicca art tal-kejl ta’ 12.5 gasab
kwadri (54.9 metri kwadri), 1i tmiss
mil-Lbi¢ ma’ proprjeta tas-Sinjura Jane
Attard u ohirajn u mill-Majjistral u mix-
Xlokk ma’ torog pubblici.

L-art hawn fuq imsemmiia tidher
fua vianta markata L.D. 260/75. 1i wie-
hed iista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’
I-Art, Beltissebh.

11-21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff) A. J. Mawmo,
President

[No. 85]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the Presidezt of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
pcses) Ordinance {Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at St Julian's: —

A vplot of land of the area of 12.5
syuare canes (54.9 sguare metres),
bounded on the South-West by pro-
perty of Mrs Jane Attard and others
and on the North-West and South-East
by public roads.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 260/75, which
mav be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sedy A T. Mama.
President
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[Nru. 86]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1li gejja magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136}, hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu &(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

1s-27 ta’ Jannar, 1976,

(File No. Land. 664/74)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ I-Or-
dinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi
l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri as-
solut.

Deskrizzjoni ta’ -Art

L-art 1i gejja fiz-Zurrieq: —

1. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 88.3 gasab
kwadri (387.7 metri kwadri), i tmiss
mill-Majjistral ma’ trig pubblika, mil-
Lbi¢ u mix-Xlokk ma’ proprjeta tal-
Knisja Parrokjali taz-Zurrieq.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 22 qasba
kwadra (96.6 metri kwadri), 1i tmiss
mill-Majjistral, mil-Lvant, minn Nofs
in-Nhar u mil-Lbi¢ ma’ toroq pubbliéi.

3. Bicca art tal-kejl ta’ 59.2 qasab
kwadri (259.9 metri kwadri), 1i tmiss
mix-Xlokk ma’ proprjeta ta’ 1-Ospizju
ta’ Sawra u mill-Majjistral u mil-Lbi¢
ma’ triq pubblika.

4. Bicca art tal-kejl ta’ 28.1 qasab
kwadri (123.4 metri kwadri), 11 tmiss
mill-Majjistral ma’ triq pubblika, mix-
Xlokk ma’ proprjeta tas-Sinjura Cathe-
rine Caruana u mit-Tramuntana ma’
proprjetd tas-Sur Joseph Darmanin.

5. Bicca art tal-kejl ta’ 13.7 qasab
kwadri (60.1 metri kwadri), 1i tmiss
mill-Majjistral ma’ triq pubblika, minn
Nofs in-Nhar ma’ proprjetd tas-Sinjura
Catherine Caruana u mil-Lvant ma’
proprjeta tal-Knisja Parrokkjali tal-
Qrendi. -

[No. 86]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

27th January, 1976.

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF
MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Zurrieq: —

1. A plot of land of the area of 88.3
square canes (387.7 square mefres),
bounded on the North-West by a pub-
lic road and on the South-West and
South-East by property of the Parish
Church of Zurrieq.

2. A plot of land of the area of 22
square canes (96.6 square metres),
bounded on the North-West, East,
South and South-West by public roads.

3. A plot of land of the area of 59.2
square canes (259.9 square metres),
bounded on the South-East by property
of Saura Hospice and on the North-
West and South-West by a public road.

4. A plot of land of the area of 28.1
West and South-West by a public road.
bounded on the North-West by a public
road, on the South-East by property of
Mrs Catherine Caruana and on the
North by property of Mr Joseph
Darmanin,

5. A plot of land of the area of 13.7
square canes (60.1 square metres),
bounded on the North-West by a public
road, on the South by property of Mrs
Catherine Caruana and on the East by
property of the Parish Church of
Qrendi,
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6. Biéca art tal-kejl ta’ 90.7 qasab
kwadri (398.3 metri kwadri), li tmiss
«qill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur Jo-
seph Darmanin, mix-Xlokk ma’ proprje-
ta tal-Knisja Parrokjali tal-Qrendi, mit-
Tramuntana u mill-Majjistral ma’ triq
pubblika.

7. Bi¢ca art tal-kejl ta’ 26.4 qasab
kwadri (115.9 metri kwadri), 1i tmiss
mix-Xlckk ma’ proprjeta tas-Sur Francis
Saydon, mit-Tramuntana u mill-Majjis-
tral ma’ trig pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 45/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

I1-21 ta’ Jannar, 1976.

(Iff) A. ]J. Mamo,
President

AVVIZI TAL-PULIZIJA

[Nru. 6]

Bis-sahilia ta’ l-Artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju  tal-Pulizija  b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewgan ma jku-
nux jistghu jghaddu mit-triq imsem-
mija hawn taht fid-dati indikati min-
habba xoghlijiet tad-drenagg.

SANTA VENERA

Minn Trig 1-Imsida mit-2 ta’ Frar,
1976, sat-3 ta’ Frar, 1976.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.
[Nru. 7]

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu
13) il-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf
illi I-vetturi tas-sewqan ma jkunux jis-
tehu jghaddu mit-triq imsemmija hawn
hawn taht fid-dati indikati minkabba
t-tqeghid ta’ cable ta’ l-elettriku,

12-2URRIEQ
Mill-10 ta’ Frar sal-21 ta’ Frar, 1976
(iz-zewg granet maghduda) minn Trig
San Bartilmew.

1s-27 ta’ Jannar, 1976.

6. A plot of land of the area of 90.7
square canes {(398.3 square metres),
bounded on the West by property of
Mr Joseph Darmanin, on the South-
East by property of the Parish Church
of Qrendi and on the North and North-
West by a public road.

7. A plot of land of the area of 26.4
square canes (115.9 square metres),
bounded on the South-East by property
of Mr Francis Saydon and on the North
and North-West by a public road.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 45/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

21st January, 1976.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President

POLICE NOTICES
[No. 6]

In virtue of Section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicular traffic
through the street mentioned here-
under will be suspended on the dates
indicated in connection with drainage
works.

ST VENERA
Through Msida Road from the 2nd
February, 1976, to the 3rd February,
1976.

27th January, 1976.
[No. 7]

In virtue of Section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13) the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with the laying of electricity
cable.

ZURRIEQ
From 10th February to 2lst Feb-
ruary, 1976 (both days inclusive)

through St Bartholomew Street.
27th January, 1976,
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[Nru. 8]

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu minn Jetties Whar,
bejn Triq il-Bi¢cerija u Xatt il-Faham,
il-Marsa, minn nhar it-Tlieta, is-27 ta’
Jannar, 1976, sakemim johrog avviz
iehor.

Il-Karozzi tal-Linja li jkunu sejrin
lejn Rahal Gdid, ighaddu mill-By-Pass
tal-Marsa, Triq il-Palma, Vjal Sir Paul
Boffa u jibgghu ghaddejjin mir-rotot
normali taghhom.

I-vetturi 1i jkunu sejrin lejn il-BicCe-
rija mid-direzzjoni ta’ Rahal Gdid jis-
tghu javvi¢inaw il-Bi¢cerija minn Triq
il-Prin¢zp Albert, Albert Town.

Il-vetturi li jkunu ged javvicinaw il-
Bi¢cerija ~ mid-direzzjoni  tal-Marsa
jehaddu minn Jetties Wharf u Triq il-
Biccerija.

Trig il-Bi¢cerija se terga’ tintuza
ghat-traffiku fiz-zewg direzzjonijiet.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.

Importazzjoni ta’ Zejt ta’ -Ikel Daqqa

Id-Direttur tal-Kummeré¢ huwa lest li
jikkonsidra applikazzjonijiet ghal licen-
zi ghal-importazzjoni ta’ 4 pakki, kull
wiehed ta’ 500 tunnellata metrika ta’
zejt ta’ l-ikel soya bean f'daqqa u fi stat
mhux mahdum biex jigi raffinat lokal-
ment,

L-applikazzjonijiet ghandhom isiru
fuq il-formola tas-soltu u ghandhom jin-
tefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti tat-Taqsima
tal-Licenzi tad-Dipartiment tal-Kum-
meré (2, Trig il-Kavalier, Valletta),
mhux aktar tard minn nofs in-nhar ta’
nhar il-Hamis, il-5 ta’ Frar, 1976. Dawk
li japplikaw ghandhom jindikaw il-paj-
jiz ta’ origini, il-prezz CIF kull tunnel-
lata metrika u l-ispecifikazzjonijiet
dwar:—

(a; Free fatty acids;
(b> Impuritajiet;

(¢) Lecithin;

(dr Sediment;

(e) Kulur,

[No. 8]

In virtue of Section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chap. 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through Jetties
Wharf between Abattoir Street and
Coal Wharf, Marsa, will be suspended
as from Tuesday, 27th January, 1976,
until further notice.

Route Buses proceeding to Paola, will
proceed through Marsa By-Pass, Palm
Road, Sir Paul Boffa Avenue, and con-
tinue through their normal routes.

Vehicles proceeding to the Civil
Abattoir from the direction of Paola
may approach the Abattoir through
Prince Albert Street, Albert Town.

Vehicles approaching the Civil
Abattoir from the direction of Marsa
will proceed through Jetties Wharf and
Abattoir Street.

Abattoir Street will revert to two-
way traffic.

27th January, 1976.

Importation of Edible Oil in Bulk

The Director of Trade is prepared to
consider applications for licences for
the importation of 4 parcels each of 500
metric tons soya bean edible oil in bulk
and in a crude state to be refined
locally.

The applications should be made on
the usual form and should reach the
Licensing Division of the Department
of Trade (2, Cavalier Street, Valletta),
not later than 12.00 noon on Thursday,
5th February, 1976. Applicants are to
indicate the country of origin, the CIF
price per metric ton and the specifica-
tions as regards:—

(a) Free fatty acids;
(b) Impurities;

(¢) Lecithin;

(d} Sediment;

(e) Colour.
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Il-konsenji ghandhom jaslu f’Malta
kif gej:—
L-1 pakk matul l-ewwel nofs ta’
Gunju, 1976;
It-2 pakk matul l-ewwel nofs ta’
Awissu, 1976;

It-3 pakk matul l-ewwel nofs ta’
Ottubru, 1976;

Ir-4 pakk matul l-ewwel nofs ta’
Dicembru, 1976.

L-envelopsijiet ghandhom ikunu mar-
kati “Zejt ta’ l-Ikel” fir-rokna ta’ fuq
tan-naha tax-xellug.

Id-Direttur tal-Kummer¢ izomm id-
dritt 1i jaécetta jew jirrofta, kollha jew
f’xi parti, xi applikazzjoni jew l-appli-
kazzjonijiet koltha 1i jaslu.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.

Kwotazzjonijiet Ghal Halib Mahlul —
1976-1977

1d-Direttur tal-Kummerc¢ huwa lest li
jikkonsidra kwotazzjonijiet ghall-prov-
vista ta’ madwar 200,000 kaxxa ta’ halib
mahlul b'ghazla mix-Xerrej ta’ 50,000
kaxxa addizzjonali. Madwar 97% tal-
kwantita 1i tinghata b’kuntratt ghan-
dha tigi provduta f'’kaxxi ta’ 48 bott ta’
14.5 ugija u l-kumplament f'kaxxi ta’
96 bott ta’ 6 ugijiet.

. 2. Il-fornituri prospettivi ghandhom
jaghtu t-taghrif shih dwar l-oggett
offert, jigifieri:-—

Marka;

Pajjiz ta’ Origini;

Zmien tal-garanzija tal-kwalita;

Minimum butterfat content;

Total milk solids;

Tip u sahha ta’ kaxxa wzata;

Termini ta’ hlas inkluz il-perijodu

ta’ kreditu.

3. Ghalkemm tigi kunsidrata mer-
kanzija konvenzjonali, tinghata prefe-
renza lil merkanzija fcontainers.

4. Il-kwotazzjonijiet ghandhom iku-
nu netti u ghandhom jigu sottomessi:

(a) CIF Malta (iner terms);

The consignments should arrive in
Malta as follows:—

Ist parcel during the first half of
June, 1976;

2nd parcel during the first half of
August, 1976;

3rd parcel during the first half of
October, 1976;

4th parcel during the first half of
December, 1976.

The envelopes should be marked
“Edible Oil” in the top Ileft-hand
corner.

The Director of Trade reserves the
right to accept or reject, whelly or in
part, any or all applications received.

27th January, 1976.

Quotations for Unsweetened
Evaporated Milk — 1976-1977

The Director of Trade is prepared to
consider quotations for the supply of
approximately 200,000 cartons of un-
sweetened evaporated milk with a
Buyer’s option of an additional 50,000
cartons, Approximately 979 of the
gquantity contracted is to be supplied
in cartons of 48X 14.5 oz. tins and the
balance in cartons of 96 X6 oz. tins.

2. Prospective suppliers should
give full particulars of the commodity
offered, namely:—

Brand;

Country of Origin;

Duration of guarantee of quality;

Minimum butterfat content;

Total milk solids;

Type and strength of carton used;

Terms of payment including credit
period.

3. Although shipment as conven-
tional cargo will be considered, prefe-
rence shall be given to contzinerized
cargo.

4. Quotations shall be net and shall
be submitted:

(a) CIF Malta (liner terms);
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(b) C and F Malta (liner terms);

(¢) FOB stowed (Port tat-Tagh-
bija).

. Fil-kazijiet kollha ghandu jigi indi-
kat jekk l-offerta tkunx ghal merkanzi-
ja b’containers jew merkanzija konven-
zjonali.

5. Il-halib ghandu jigi importat di-
rettamerit mill-Korporazzjoni ghal Zvi-
lupp ta’ Malta u l-fornitur li jinghata
l-offerta jkun mehtieg jidhol fi ftehim
mal-Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta biex jigu regolati l-kondizzjoni-
jiet ghal-provvista u r-regolaritd ta’
konsenji tal-halib matul il-perijodu tal-
kuntratt,

6. Il-Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta zzomm ukoll id-dritt 1i tidhol fi
ftehim ma’ Distributur wiehed jew
aktar biex jigi regolat it-tqassim tal-
halib matul il-perijodu tal-kuntratt.

7. ll-kwotazzjonijiet ghandhom
ikopru lperijodu bejn Mejju u Gunju
1976 sa Mejju/Gunju, 1977.

8. TIl-kwotazzjonijitet 1i ghandhom
ikunu validi ¢hal mill-angas gimgha,
ghandhom jintbaghtu f'envelopes magh.
luain markati “Halib Mahlul” u ghand-
hom jiatefghu fil-Kaxxa ta' 1-Offerti
tat-Taasima tal-Licenzi (2. Trig il-Ka-
valier, Valletta) mhux aktar tard minn
nofs in-ahar ta’ I-Erbgha, {1-25 ta’ Frar,
1976.

9. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mit-
Tagsima tal-Kummer¢ tal-Korporazzjo-
ni ghal Zvilupp ta’ Malta (Tel. 21431/4).

10. 1d-Direttur tal-Kummeré¢ izomm
id-dritt:

(@) li jagsam il-kwantita mehtiega
bejn tnejn jew aktar fost dawk i
jaghmlu l-offerti; u

(b) 1 jirrofta xi wahda jew il
kwotazzjonijiet koltha 1i jaslulu.

[s-27 ta’ Jannar, 1976,

(b) C and F Malta (liner terms);
(c¢) FOB stowed (Port of loading).

In all instanceg it should be indi-
cated whether the offer is for contain-:
erized cargo or as conventional cargo.

5. The milk shall be imported direct
by the Malta Development Corporation
and the successful tendering supplier
shall be required to enter into an
agreement with the Malta Development
Corporation regulating the conditions
for the supply and scheduling of milk
throughout the contract period.

6. The Malta Development Corpo-.
ration shall also reserve the right to
enter an agreement with one or more
Distributors regulating the distribution
of the milk throughout the contract
period.

7. The quotations are to cover the
period May and June, 1976 to May/
June, 1977,

8. Quotations which should be valid
for at least one week, should be sub-
mitted in sealed envelopes marked
“Evaporated Milk” and are to be
placed in the Tender Box at the Licens-
ing Division of the Department of
Trade (2, Cavalier Street, Valletta) not
later than noon on Wednesday, 25th
February, 1976.

9. Further information may be
obtained from the Commercial Division
of the Malta Development Corporation -
(Tel. 21431/4).

10. The Director of Trade reserves:
the right:

(a) to divide the quantity re-
quired among two or more tenderers;
and

(b) to reject any or all quotations
received.

27th January, 1976,
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SPIZERIJI LI JIFTHU L-HADD

Din ta’ hawn tahit hija lista ta’ Spi-
zeriji i ghandhom jifthu nhar ta’ Hadd
skond I-Att Nru. XXIV ta’ 1-1957. '

Is-27 ta’ Jannar, 1976.

DISPENSARIES TO OPEN ON
SUNDAYS

The following is a list of Dispensaries
required to open on Sundays in terms
of Act No. XXIV of 1957.

27th January, 1976.

MALTA — 9 a.m. to 12.30 p.m.

GOZO — 7.30 a.m. to 11 a.m.

L-1 ta’ Frar, 1976 — 1st February, 1976

VALLETTA, FLORIANA ..
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ...
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA
MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN.
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE
GOZO

Regent Pharmacy, St John’s Square, Valletta
Johnson’s Dispensary, 75, Qormi Road, Marsa
Ta’ Xbiex Pharmacy, F, Testaferrata Street, Msida

St Paul’s Pharmacy, Brared Street, B’Kara
St Andrew Pharmacy, 25, Dun Pawl Street, Luga

Mgarr Pharmacy, 28, Fisher Street, Mgarr

John J. Borg Phanmacy, 1 Constitution Street, Zejtun
Spiteri’s Pharmacy, 84, Victory Street, Qormi
Dingli Pharmacy, 17, Parish Street, Dingli

Cilia’s Pharmacy, Zabbar Road, Fgura
Economical British Dispensary, 87, Dingli Street, Sliema
Bondi’s Pharmacy, 2 Republic Street, Victoria

and Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur

It-8 ta’ Frar, 1976 — 8th February, 1976

VALLETTA, FLORIANA
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN,
GWANN, ATTARD ... .
LUQA, 2URRIEQ, MQABBA
MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VI’I’I‘ORIOSA COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE
GOZO .

SAN

New British Dispensary, 109, St John's Street, Vallet:a
Debono’s Pharmacy, 31, Broad Street, Hamrun
Tony’s Pharmacy, 100, Stuart Street, Gzira

Msierah Pharmacy, Naxxar Road, San Gwann
Kristianne Pharmacy, Testaferrata Street, Zurrieq

Mellicha Pharmacy, 107, Main Street, Mellicha

Gerada Pharmacy, 46, Mater Boni Consilii Street, Zejtun

Nobel Pharmacy, Sciortino Street, Zebbug

St ‘Anthony’s Pharmacy, 18, Main Street, Rabat

White Cross Pharmacy, Shop “A”, Block 1, St Paul’s Church
Area, Cospicua

Potter Chemists, Wilga Street, Paceville

“St Joseph” Phammacy, 17, Republic Street, Victoria
and Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur
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I}-15 ta’ Frar, 1976 — 15th February, 1976

VALLETTA, FLORIANA
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’
BIRKIRKARA, LITA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ...
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA .
MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE
GQOZO .

St John’s Dispensary, 58, St John's Street, Valletta
National Pharmacy, 194, St Joseph High Road, Hamrun
St Luke’s Pharmacy, St Luke Road, G’Mangia

St Mary’s Pharmacy, 22B, Mosta Road, Attard
Zurrieq Dispensary, 30, Churchil] Square, Zurrieq

The Village Pharmacy, 104, Main Street, Mellicha.

White Cross Dispensary, 59, St Paul’s Street, Ghaxaq
Evans Pharmacy, 40, St Sebastian Street, Qormi
Ideal Pharmacy, 63, Main Street, Rabat

Senglea Pharmacy, 177, Victory Street, Senglea
Mrabat Pharmacy, 5. Mrabat Street, Sliema
Palm Pharmacy, 2, Palm Street, Victoria
and Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur

1t-22 ta’ Frar, 1976 — 22nd February, 1976

VALLETTA, FLORIANA

HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’ -

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ...

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA .

MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEITUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI .

SENGLEA, VITTORIOSA COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...

SLIEMA, ST IULIAN’S PACEVILLE

GOZO

Victoria Pharmacy, 19, Republic Street, Vailletta
Popular Pharmacy, 721, St Joseph High Road, Hammn
Charing Pharmacy, St Luke’s Road, G’Mangia

St Helena Pharmacy, 48, Herba Street, B'Kara
Centra]l Pharmacy, 6, St Joseph Street, Luqa

St Francis Pharmacy, 36, Parish Square, Mellicha

Martin’s Pharmacy, 79, Birzebbuga Street, B'Buga
Plaza Pharmacy, 86, Main Street, Zebbug
Ruggier’'s Pharmacy, 10, Nikola Sawra Street, Rabat

Old City Pharmacy, 54, Main Gate Street, Vittoriosa
The Strand Pharmacy, 25, The Strand, Sliema

Abela Pharmacy, 40 De Soldanis Street, Victoria
Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur

1d-29 ta’ Frar, 1976 — 29th February, 1976

VALLETTA, FLORIANA .-
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA PIETA’
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ...
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA
MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJITUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VITTORIOSA COSPICUA
FGURA, ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE
GOZQO . .

St Publius Pharmacy, 48, Gunlayer Street, Floriana
Thomas’s Pharmacy, 796, St Joseph High Road, Hamrun
Regional Pharmacy, New Street off Tower Gate Street, Msida

Herba Pharmacy, 95, Main Street, B’Kara
White Cross Dispensary, 79, St Basil Street, Mgabba

National Pharmacy, 327, High Street, St Paul’s Bay
Britannia Pharmacy, 104, Pretty Bay, B’Bugia.
Siggiewi Pharmacy, 61, St Nicholas Street, Siggiewi
Nova Pharmacy, 142, College ‘Street, Rabat
Vittoriosa Pharmacy, 9, Main Gate Street, Vittoriosa
Melita Pharmacy, 127, St George’s Road, St Julians

Bondi’s Pharmacy, 2, Republic Street, Victoria
and Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadux
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Ezamijiet tal-London Chamber of
Commerce and Industry — Sajf 1976

Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni jgharraf
lit kandidati li bi hsiebhom jaghmlu
l-ezamijiet imsemmija hawn fuq, illi
formolj ta’ l-applikazzjoni jintlaqghu
mir-Registratur ta’ -EZzamijiet minn
nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Frar sa nhar il-
Gimgha, is-27 ta’ Frar, 1976, mit-7.45
a.m. sa nofs in-nhar u mis-1.15 p.m. sal-
445 p.m. kif gej:—

Kandidati f'Malta:

Fergha ta’ I-Ezamijiet,
31, Trig Nofs in-Nhar,
Valletta.

Kandidati fGhawdex:

Ufficéju ta’ 1-Uffi¢jal ta’
I-Edukazzjoni,
Ir-Rabat, Ghawdex.

Dettalji dwar drittijiet ta’ hlas u
suggetti disponibbli fis-Sensiela ghas-
Sajf 1976 jistghu jinkisbu mill-Fergha
ta’ 1-Ezamiijet, 31, Trig Nofs in-Nhar,
Valletta.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

Ezamijiet tar-Royal Society of Arts —
Suggett Wiehed
Sajf 1976

Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni jgharraf
lil kandidati i bi hsiebhom jaghmlu
l-ezami  msemmi hawn fuq, illi
formoli ta’ l-applikazzjoni jintlagghu
mir-Registratur ta’ l-Ezamijiet minn
nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Frar sa nhar il-
Gimgha, is-27 ta’ Frar, 1976, mit-7.45
a.m. sa nofs in-nhar u mis-1.15 p.m. sal-
445 p.m. kif gej: —

Kandidati f'Malta:

Fergha ta’ l-Ezamijiet,
31, Triq Nofs in-Nhar,
Valletta,

Kandidati fGhawdex:

Ufhicéju ta’ 1-Uffi¢jal ta’
I-Edukazzjoni,
Ir-Rabat, Ghawdex.

Dettalji dwar drittijiet ta’ hlas u
suggetti disponibbli fis-Sensiela ghas-
Sajf 1976 jistghu jinkisbu mill-Fergha
ta’ I-Ezamijiet, 31, Triq Nofs in-Nhar,
Valletta.

1s-27 ta’ Jannar, 1976,

London Chamber of Commerce and
Industry Examinations —
Summer 1976

The Director of Education notifies
candidates intending to sit for the
above examinations, that application
forms will be received by the Registrar
of Examinations from Monday, 16th
February to Friday, 27th February,
1976, from 7.45 a.m. to 12.00 noon and
from 1.15 p.m. to 445 pm. as fol-
lows:—

Malta Candidates:

Examinations’ Branch,
31, South Street,
Valletta.

Gozo Candidates:

Office of the Education Officer,
Victoria, Gozo.

Details regarding fees and subjects
available at the Summer 1976 Series
mav be obtained from the Examina-
tions’ Branch, 31, South Street,
Valletta. -

27th January, 1976.

Royal Society of Arts — Single Subject
— Examinations — Summer 1976

The Director of Education notifies
candidates intending to sit for the
above examination, that application
forms will be received by the Registrar
of Examinations from Monday, 16th
February to Friday, 27th February,
1976, from 7.45 a.m. to 12.00 noon and
from 1.15 p.m. to 4.45 p.m. as fol-
lows:—

Malta Candidates:

Examinations’ Branch,
31, South Street,
Valletta.

Gozo Candidates:

Office of the Education Officer,
Victoria, Gozo.

Details regarding fees and subjects
available at the Summer 1976 Series
may be obtained from the Examina-
tions” Branch, 31, South Street,
Valletta.

27th January, 1976.
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Ezami ta¢-Chamber of Comunerce and
Industry — Rebbiegha 1975

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jgharraf
illi ¢-Certifikati ta’ l-ezamijiet tal-Lon-
don Chamber of Commerce and Indus-
try 1i saru fir-Rebbieghia 1975 jistghu
jingabru minn nhar it-Tnejn sal-Gimgha
bejn it-7.45 a.m. u n-12.30 p.m. u bejn
is-1.15 p.m. u 1-5.15 p.m. kif gej:—

Kandidati {’Malta:
Fergha ta’ l-Ezamijiet,
31, Trig Nofs in-Nhar,
Valletta.

Kandidati f'Ghawdex:

Ufhiccju ta’ 1-Uflicjal ta’
I-Edukazzjoni,
Ir-Rabat, Ghawdex.

Il-kandidati huma mitluba 1i jippre-
zentaw Estratt tar-Rizultat u I-Karta ta’
I-Zdentita taghhom.

1s-27 ta’ Jannar, 1976.

‘Instructor’ fis-Servizz ta’ 1-Ikel u
% Xorb mad-Dipartiment ta’
I-Edukazzjoni

B’riferenza ghall-avviz ippubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern tat-23 ta’ Dicem-
bru, 1975, fejn saret sejha ghal appli-
kazzjonijiet ghall-post imsemmi hawn
fuq, paragrafu 2.1 (i) kellu jingara kif
oDy ——

“ikollhom kwalifika professjonali
fil-Produzzjoni jew Servizz ta’ I-Ikel
u Xorb mhux ingas mic-Certifikat
707 /2 ta’ I-Ezami tas-City and Guilds
jew l-ekwivalenti tieghu.”

Id-data ta’ l-eghluq ta’ l-applikazzjo-
nijiet giet imtawla sa nhar il-Gimgha,
it-30 ta’ Jannar, 1976.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

Ezami ta’ i School Leaving Certificate
fir-Religjon Parti I u I — Dicembru,
1975
Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jgharraf
illi r-rizultar ta’ lezami ta’ hawn fugq
gie pubblikat u wiehed jista’ jarah minn
nhar it-Tnejn sa nhar il-Gimgha, mit-
7.45 a.m. san-12.30 p.m. u mis-1.15 p.m.
sal-5.15 p.m. kif gej:—
MALTA: Fergha ta’ l-Ezamijiet, 31,
Triq Nofs in-Nhar, Valletta.

GHAWDEX: Uflictju tal-Kap ghal
Affarijiet ghal Ghawdex, Segretar-
jat ghal Ghawdex, Triq ir-Repub-
blika, ir-Rabat.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

London Chamber of Commerce and
Industry Examination — Spring 1975

The Director of Education notifies
that the certificates of the London
Chamber of Commerce and Industry
examinations held in Spring 1975 may
be collected from Monday to Friday
between 7.45 a.m. and 12.30 p.m. and
between 1.15 p.m. and 5.15 p.m. as fol-
lows:—

IMalta Candidates:

Examinations’ Branch,
31, South Street,
Valletta.

Gozo Candidates:
Cffice of the Education: Officer,
Victoria, Gozo.

Candidates are requested to produce
the Result Slip and their Identity Card.

27th January, 1976.
Instructor in Food and Beverages
Service with the Education
Department

With reference to the notice pub-
lished in the Government Gazette
dated 23rd December, 1975, calling for
applications to the above post, para-
graph 2.1. (ii) should have read as fol-
lows:—

“hold a professional qualification
in Food and Beverages Production or
Service not below the City and
Guilds  Examination Certificate
707 /2 or equivalent.”

The closing date for receipt of appli-
cations has been extended to Friday,
30th January, 1976.

27th January, 1976.

School Leaving Certificate in Religion

Examination Parts I & II — December,
1975

The Director of Education notifies
that the result of the above examina-
tion has been published and may be
seen from Monday to Friday, from 7.45
am. to 1230 p.m. and from L.15 p.m.
to 5.15 p.m. as follows:—
MALTA: Examinations’ Branch, 31,
South Street, Valletta.

GCZO: Office of the Head for Gozo
Affairs, Gozo Secretariat, Republic
Street, Victoria.

27th January, 1976.
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi mill-Kunsill tal-Pagi ta’
I-Isptarijiet u I-Kliniki

II-Kunsill tal-Pagi ta’ l-Isptarijiet u [-Kliniki fi hsiebu jibghat lill-Ministru tax-
Xoghol, Impiegi u Sigurta skond l-artikolu 7 ta’ l-Att ta’ 1-1952 1i Jirregola l-Kondiz-
zjonijiet ta’ I-Impieg, il-proposti murija fl-Iskeda ta’ hawn taht li japplikaw ghall-
impjegati 1i jaqghu fil-qasam fejn japplika l-imsemmi Kunsill tal-Pagi.

_ Kull persuna i tixtieq taghmel sottomissjonijiet dwar dawn il-proposti ghandha
tibghat dawn is-sottomissjonijiet bil-miktub hekk li jaslu lis-Segretarju mhux aktar
tard mis-17 ta’ Frar, 1976.

Kull korrispondenza 1i jkun fiha dawn is-sottomissjonijiet ghandha tigi ndiriz-
zata lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ta’ I-Isptarijiet u Kliniki, 121 Triq Britannja, II-
Belt Valletta.

G. ZARB

Chairman.
F. A. GALEA

Segretarju
Is-27 ta’ Jannar, 1976.

SKEDA
Tifsir

1. F'din l-Iskeda kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiegx xort’ohra:—
“festi tas-soltu” tfisser:

I-1 ta’ Jannar L-Ewwel tas-Sena
I-10 ta’ Frar Il-Festa tan-Nawfragju ta’ San Pawl
id-19 ta’ Marzu IkFesta ta’ San GuZepp
— II-Gimgha [-Kbira
I-1 ta’ Mejju L-Ewwel ta’ Mejju
— Lapsi
—_— Il-Festa ta’ Corpus
id-29 ta’ Gunju L-Imnarja
il-15 ta’ Awissu Il-Festa ta’ Santa Marija
it-8 ta’ Settembru It-Tifkira taz-Zewg Assedji u Jum ir-Regatta
I-1 ta’ Novembru  II-Festa tal-Qaddisin Kollha
it-8 ta’ Dicembru  Il-Festa tal-Kuncizzjoni
it-13 ta’ Di¢embru Jum ir-Repubblika
iI-25 ta’ Dicembru Il-Milied;

“simgha” tfisser gimgha kalendarja;

“surnata ta’ mistrieh fil-gimgha” tfisser perijodu ta’ erbgha u ghoxrin siegha
konsekuttivi 1i jibda jghodd fil-hin 1i fih limpjegat normalment jibda t-turn tax-
xoghol tieghu;

“haddiem semi-skilled” tfisser haddiem li xort’ohra kien ikun haddiem
skilled i2da ma jkunx ghamel apprendistat fis-sengha;

“Rin u nofs” u “hin doppju” jfissru rispettivament darba u nofs, u d-doppju
tar-rata ordinarja tal-hin 1i tithallas lill-impjegat;

“Hinijet tax-xoghol” tfisser il-hin fkull gurnata li matulu limpjegati jkunu
ghad-disposizzjoni tal-prin¢ipal, inkluzi kull intervalli permessi ghall-ikel u
ghall-mistrieh;
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“impjegat bix-shift” tfisser impjegat 1i hu mpjegat regolarment ghal peri-
jodu alternattiv ta’ mpieg skond roster imhejji;

“impjegat part-time” tfisser kull impjegat 1i hu mpjegat ghal mhux aktar
minn erbgha u ghoxrin siegha f'¢imgha wahda; .

“impjegat whole-time” tfisser impjegat i mhux impjegat part-time;

“klinika” tfisser kull stabbiliment jew organizzazzjoni li ghaliha japplika
I-Kunsill tal-Pagi ta’ I-Isptarijiet u 1-Kliniki, 1i ma tkunx sptar:

I2da meta klinika tkun geghda fi spizerija, l-impjegati ta’ dik l-ispizerija ma
jitqiesux 1i huma mpjegati ta’ dik il-klinika;

“paga” tfisser rimunerazzjoni jew qliegh 1i jithallas bi flus minn prinéipal
lil impjegat;

“perijodu ta’ mpieg” tfisser il-hin f’kull gurnata li matulu l-impjegati jkunu
ghad-disposizzjoni tal-prinCipal eskluzi l-intervalli permessi ghall-ikel u ghall-
mistrieh;

“sptar” tfisser kull istituzzjoni ta’ kura mediko-kirurgika, kull post ta’
maternita jew stabbiliment idropatiku u tinkludi djar ghax-xjuh u sanatorji.

L-Anqgas Rati ta’ Pagi
2. (1) Impjegati whole-time m’ghandhomx jithallsu angas mir-rati tal-pagi
applikabbli ghall-grad taghhom kif jidher hawn taht:

KATEGORIJA A — (Impjegati li mix-xorta ta’ l-impieg taghhom ordinarjament
ikolthom x’jagsmu direttament mal-pazjent)

Hospital | Clinic Attendant
£618 fis-sena 1j jitla’ b’zidiet annwali ta’ £24 fis-sena sa ma jilhaq £778 fis-sena.

Enrolled Nurse

£802 fis-sena li titla’ b’zidiet annwali ta’ £36 fis-sena sa ma tilhaq il-paga ta’
£1,234 fis-sena. Dan is-salarju ghandu japplika ghal dawk l-impjegati li n-natura tax-
xoghol taghhom hi li jaghtu kura medika lill-pazjent.

Staff Nurse/State Registered Nurse

£1,010 fis-sena 1i titla’ b’zidiet annwali ta’ £36 fis-sena sa ma tilhaq il-paga ta’
£1,158 fis-sena, u wara b’zidiet annwali ta’ £48 fis-sena sa ma tilhaq l-oghla paga ta’
£1,450 fis-sena:
Izda dawk 1-S.R.N.s li barra x-xoghol normali taghhom jaghmlu wkoll
xoghol ta’ gabla dawn ghandhom jithallsu zieda ta’ £48 fis-sena fuq is-salarju li
jkollhom.

KATEGORIJA B — (Impjegati 1i mix-xorta ta’ l-impieg taghhom ordinarjament ma
jkollhomx x’jagsmu direttament mal-pazjent)

Hospital Auxiliaries
(a) Servi Nisa u Laundry-Girls

£12.75,0 fil-gimgha I titla’ b’zidiet annwali ta’ 50c fil-gimgha sa ma tilhaq
l-oghla paga ta’ £14.25,0 fil-gimgha.
(b) Fattigi Rgiel/Labourers/Male Caretakers|Gate-Keepers

£13.25,0 fil-gimgha 1i titla’ b’zidiet annwali ta’ 75c fil-gimgha sa ma tilhag
l-oghla paga ta’ £15.50,0 fil-gimgha.

Ix-xoghol ta’ gate-keeper ghandu jikkonsisti biss li jikkontrolla d-dhul u I-hrug
mill-grounds ta’ l-isptar.

Haddiema Semi-Skilled
£15.25,0 fil-gimgha li titla’ b’zidiet annwali ta’ 75c fil-gimgha sa ma tilhaq
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l-oghla paga ta’ £17.50,0 fil-g§imgha.

Haddiema Skilled

£16.25,0 fil-gimgha 1i titla’ b'zidiet annwali ta’ 75c fil-gimgha sa ma tilhaq
l-oghla paga ta’ £19.75,0 fil-gimgha.
Impjegati Mhux Industrijali

(inkluzi appointments clerk, skrivan/clerktypist)

£13.75,0 fil-gimgha i titla’ b’zidiet annwali ta’ 75c fil-gimgha sa ma tilhaq
l-oghla paga ta’ £18.00,0 fil-gimgha.
KATEGORIJA C
Dental Auxiliaries

Matul l-ewwel sena ta’ mpieg fil-professjoni £12.25,0 fil-gimgha; wara l-ewwel

sena u s-snin ta’ wara ta’ mpieg fil-professjoni £13.25,0 fil-gimgha u tibga’ tiela
b’zidiet annwali ta’ 55¢ fil-gimgha sa ma tintlahaq l-oghla paga ta’ £14.90,0 fil-gimgha.

Dental Laboratory Assistants

Irgiel Nisa
Ta’ 16-i sena £8.25,0 £6.90,0
Ta’ 17-il sena £9.36,0 £7.80,0
Ta’ 18-i sena £10.50,0 £8.75,0

Ta’ 19-il sena u fughom — Il-paga li ghandha tithallas ghandha tkun ta’ £13.25,0
fil-gimgha 1i titla’ b’zidiet annwali ta’ 75c¢ fil-§imgha sa ma tintlahaq l-oghla paga ta’
£15.50,0 fil-gimgha,

Dental Mechanics

Meta Dental Mechanic 1i jkollu kwalifika rikonoxxuta mill-Bord Konsultattiv u
Ezekuttiv u li jaghmel xoghol ta’ dentatura u xoghol iehor li ghandu x’jagsam ma’
dan sew jekk ikun jaghmel dawn ix-xoghlijiet kollha li gejjin, jew uhud minnhom,
jigifieri l-kostruzzjoni ta’ obturators, splints ghal fratturi, chrome cobalt prosthesis,
attachment bridge work ta’ pre¢izjoni u porcellana fuza ma’ bridgework tad-deheb,
huwa ghandu jigi mhallas salarju ta’ £1,010 fis-sena b’zidiet annwali ta’ £36 sa ma
jintlahaq salarju ta’ £1,158 fis-sena u mbaghad b’Zidiet annwali ta’ £48 sa ma jin-
tlahaq l-oghla salarju ta’ £1,450 fis-sena.

Dental Mechanic 1i ma jkollux il-kwalifiki msemmija fil-paragrafu ta’ qabel
ghandu jithallas paga ta’ £16.25,0 fil-gimgha b’zidiet annwali ta’ 75c fil-gimgha sa ma
tintlahaq l-oghla paga ta’ £19.00,0 fil-¢imgha.

(2) Kull darba Ii I-Gvern jaghti lill-impjegati tieghu zieda fil-gimgha min-
habba l-gholi tal-hajja, il-paga applikabbli ghall-impjegati whole-time kollha li ghali-
hom japplika dan l-ordni ghandhom jizdiedu bl-istess ammont 1i bih jizdiedu l-pagi
ta’ l-impjegati tal-Gvern.

L-Anqas Rati ta’ Impjegati ‘Part-Time’
3. Impjegati part-time m’ghandhomx jithallsu anqas mir-rati ta’ paga fis-siegha
ta’ xoghol li japplikaw ghall-grad taghhom Kkif jidher hawn taht:

KATEGORIJA A
Dental Auxiliaries 50c

KATEGORIJA B
Hospital Auxiliaries —

(a) Servi Nisa u Laundry-Girls ... .. 45¢
(b) Fattigi Rgiel/Labourers/Male Caretakers/ Gate-Keepers 47¢5
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Haddiema Semi-Skilled 55¢
Haddiema Skilled 65¢
Impjegati Mhux Industm]ah 50c
Dental Laboralory Assistants (1- eta]let kollha) 47¢5

Haddiema ohra — minn erbghin wiehed ta’ l-angas paga ﬁl—glmcha kul siegha.

Sahra

4. Impjegati whole-time ghandhom jithallsu sahra kif gej:
(1) Sptarijiet —
(a) ghall-hin kollu 1 jinhadem barra I-hinijiet

ordinarji tax-xoghol f'kull Uumata tal-gimgha, mkluza
1—gurnata ta’ mlstrle’ﬁ fil- g1m0ha barra mill-Hdud jew

festi tas-soltu .. . hin u nofs.
(b) ghall-hiin kollu 11 mhadem ﬁl—Hdud u ﬁl fest1
tas-soltu ... . . hin doppju

(2) Klinikj —
(a) ghall-hin kollu li jinhadem barra l-hinijiet
ordinarji tax-xoghol f'kull gurnata barra mill—Hdud u

I-festi tas-soltu . hin u nofs.
(b) ghall-hin kollu 11 mhadem fil- Hdud u ﬁl fest1
tas-soltu ... . . hin doppju

Hinijiet Ordinarji tax-Xoghol

5. Il-hinijiet ordinarji tax-xoghol ta’ impjegati whole-time f'kull stabbiliment
jew organizzazzjoni ma ghandhomx je¢cedu b’kollox erbghin siegha xoghol f'gim-
gha wahda, u l-anqas paga ta’ dawn l-impjegati ghandha tkun relatata ghal gimgha
ta’ mhux aktar minn erbghin siegha xoghol:

Izda —

(a) il-hinijet ordinarji tax-xoghol ta’ mpjegati whole-time bix-shift fi sptar
ghandhom ikunu mgassma matul perijodu ta’ mpieg kontinwu kif stabbilit
mill-prin¢ipali bi ftehim ma’ l-impjegati ghal dik il-gurnata skond roster imhejji
minnhom;

(b) il-hinijiet ordinarji tax-xoghol ta’ mpjegati whole-time fi sptar barra
minn impjegati bix-shift ghzndhom jigu mgassma matul perijodu ta’ mpieg kon-
tinwu ta’ mhux aktar minn disa’ sighat f'§urnata wahda inkluz il-hin tal-
mistrieh; u

(¢) il-hinijiet ordinarji tax-xoghol ta’ mpjegati whole-time 1i jahdmu fi
kliniki ghandhom jigu mgassma bein it-8.00 a.m. u s-7.00 p.m. f'’kull gurnata
mit-Tnein sal-Gimgha. Fil-jum tas-Sibt il-hinijiet tax-xoghol ghandhom ikunu
mit-8.00 a.m. sas-1.00 p.m.

Hin ta’ Stennija
6. Impiegat ghandu dritt ghall-hlas ta’ l-anqgas rimunerazzjoni li tapplika ghalih
ghall-hin koHu li matulu jkun brezenti fil- -post tal-prinéipal jew fi kwalunkwe post
iehor 1 ghandu x’jagsam ma’ l-impieg tieghu, jekk ma jkunx prezenti hemm f'wahda
mic-cirkostanzi 1i gejjin:
(a) minghajr il-kunsens tal-prin¢ipal, imfisser jew mifhum;
(b) ghal xi skoo 1i m’ghandux x’jagsam max-xoghol tieghu li ma jkunx
dak 1i qed jistenna jinghata lilu xoghol x’jaghmel;
(¢) ¢har-raguni biss tal-fatt 1i hu jinsab residenti hemmhekk;
(d) matul il-hinijiet normali ta’ l-ikel u ta' mistrieh, b’dan izda, 1i ma
jkunx qed jistenna jinghata lilu xoghol x’jaghmel.



326 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikel u Uniformijiet Minghajr Hlas
7. L-impjegati kollha whole-time ta’ kull sptar ghandu jkollhom id-dritt
minghajr hlas ghal —
(a) ikla prinéipalj kull gurnata tax-xoghol f'nofs inhar jew filghaxija;
(b) te fil-ghodu u wara nofs inhar;
(¢) uniformijiet, overalls jew kwalunkwe lbies iefior ta’ fuq bhala protect-
ive clothing’ 1i jkunu mehtiega jilbsu mill-organizzazzjoni li timpjegahom:
Izda jekk l-impjegati ma juzawx id-dritt taghhom ghal xi ikel b’xejn kif

imsemmi qabel, huma ma jkunu ntitolati ghal ebda kumpens ta’ flus minfloku.

L-Anqas Mistrieh Kuljum
8. (1) Impjegati whole-time fi sptar ghandu jkollhom intervalli ghall-ikel u
ghall-mistrieh ta’ mhux aktar u mhux angas b’kollox minn siegha kull jum.

(2) Impjegati whole-time 1i huma mpjegati fi kliniki ghandu jkollhom
intervalli ghall-ikel u ghall-mistriefi ta’” mhux angas b'kollox minn siegha kull jum.

L-Anqas Mistrieh fil-Gimgha
9. Impjegati whole-time ghandu jkollhom gurnata mistrieh fil-gimgha.

Vaganzi bi Hlas

10. Impjegati whole-time ikollhom dritt fkull sena kalendarja ghal vaganzi
bi hlas nhar il-festi tas-soltu u ghal tnax-il gurnata ta’ xoghol vaganzi bi hlas u, wara
hames snin ta’ servizz kontinwu, ghal tlett ijiem ta’ xoghol ohra vaganzi bi hlas.
Meta festa tas-soltu tahbat il-Hadd, Fmpjegati bix-shift ikunu ntitolati ghal gurnata
ta’ xoghol vaganza bi hlas barranija minflokha.

‘Leave’ Ghal Mard

11. Impjegati whole-time ikollhom dritt f’kull sena kalendarja ghal 30 gurnata
leave ghal mard b’paga shiha nieaes kull benefic¢ju ghal mard Ii ghalih huma jista’
jkollhom dritt skond 1-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurtd Nazzjonali, u ghal 30 gurnata
ohra b’nofs paga nieqes nofs l-istess benefi¢c¢ju:

Izda l-prinfipal ikollu dritt jitlob certifikat mediku mit-tabib tieghu li jic¢-
¢ertifika nkapaé¢itd gh:wxoghol matul il-perijodu tan-nugqas.

‘Leave’ Ghal Korriment jew Ghal Mard li Jitiiehed
12. Kull meta mpjegati whole-time ikorru jew jimirdu b’mard li jittiehed wagqt
li jkunu fuq ix-xoghol huma jkollhom dritt ghal leave b’paga shiha nieqes kuil
benefi¢¢ju i ghalih jista’ jkollhom dritt skond I-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Naz-
zjonali ghaz-zmien kollu li huma jdumu korruti jew morda.
Izda l-korriment jew mard irid —
(a) ikun iggarrab jew ittiefied mill-impjegat waqt il-qadi attwalj ta’
dmirijietu;
(b) ma jkunx iggarrab jew ittiched bi traskuragni min-naha ta’ l-impjegat;
(¢) ikun gej specifikament mix-xorta tad-dmirijiet ta’ I-impjegat li jkun gie
specifikament jaghmel mill-prin¢ipal tieghu jew minn min ikun qed jaghmilha
minflok il-prinéipal.

‘Leave’ ghaz-Zwieg

13. Impjegati whole-time ikunu ntitolati ghal tlett ijiem tax-xoghol vaganz:
fl-okkazjoni taz-zwieg taghhom,
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‘Leave’ ghat-Twelid

14. Impjegati whole-time irgiel ikunu ntitolati ghal jum tax-xoghol vaganza
bi hias fl-okkazjoni tat-twelid ta’ xi tarbija lil marthom.

‘Leave’ Ghal Luttu

15. Impjegati whole-time ikollhom jumejn tax-xoghol vaganzi bi hlas fil-kaz
tal-mewt ta’ xi hadd minn dawn il-qraba li gejjin: ir-ragel, il-mara, il-missier, I-omm
(jew il-persuna 1i f’'dak iz-Zmien kienet fil-fatt geghda taghmilha ta’ missier jew omm
l-impjegat), iben, bint, hu jew oht l-impjegat.

‘Leave’ Ghal Gurati jew Servizz tal-Qorti

16. Impjegati whole-time ikunu ntitolati ghal leqve bi hlas ghall-hin tax-xoghol
kollu illi fih huma jkunu mehtiega jattendu l-qorti bhala gurati jew imharrka biex
jidhru bhala xhieda f'’kazi tal-pulizija.

Irtirar mix-Xoghol

17. F’kazijiet fejn irtirar mix-xoghol ta’ mpjegat ragel ikun mistenni fl-eta ta’
60 sena dan l-impjegat ghandu jinghata l-opportunita mill-prin¢ipal biex jibqa’
fl-impieg tieghu wara 1i jkun ghalag is-60 sena sakemm ikollu 61 sena, izda l-istess
impjegat ghandu jithalla jekk ikun irid hekk, jirtira fl-eta ta’ 60 sena.

NOTA TA’ TIFSIR

(Din in-nota mhix part;i mill-Iskeda izda hija mahsuba biex turi ghal min tapplika)

Id-disposizzjonijiet ta’ din l-Iskeda japplikaw ghall-impjegati kollha f'kull sptar
privat, nursirg home jew post ta’ konvalexxenza, klinika dentali jew klinika ohra,
inkluzi dental mechanics jew istituzzjonijiet mediéi jew tan-nursing jew stabbili-
menti simili.

“Sptar” tfisser kull istituzzjoni ta’ kura mediko-kirurgika, kull post ta’ mater-
nitd jew stabbilimenti idropatiki u tinkludi djar ghax-xjuh u sanatorja, barra minn
dawk l-istituzzjonijiet tal-karita maghrufa bhala hekk mill-Ministru responsabbli
ghax-Xoghol.

“Kliniki” tinkludi kliniki ghell-kura ta’ gabel it-twelid, kliniki ta’ X-Ray u
laboratorji medi¢i u kull stabbiliment iehor fejn in-nies isirithom ezami mediku jew
jinghataw attenzjoni medika.

Dan 1-Ordni ma japplikax ghall-impjegati 1i l-kumpeng ghax-xoghol taghhom hu
regolat b'tariffa maghmula bligi jew skond il-ligi.
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Hospitals and Clinics Wages Council

It is the intention of the Hospitals and Clinics Wages Council to submit to the
Minister of Labour, Employiment and Welfare in terms of Section 7 of the Conditions
of Emiployment (Reo'ulatxon) Act, 1952, the proposals contained in the Schedule
hereto relating to employevs falling within the field of operation of the said Wages
Council.

Any person wishing to make representations with respect to these proposals
may do so in writing. The representations are to reach the Secretary of the Council
not later than the 17[}] February, 1976.

All communications containing such representations should be addressed to
the Secretary, Hospoitals and Clinics Wages Council, 121, Britannia Street, Valletta.

G. ZARB
Chairman
F. A. GALEA

Secretary
27th January, 1976.

SCHEDULE
Interpretation

1. In this Schedule, unless the context otherwise requires:—

“Clinic” means any establishment or organisation falling within the field
of operation of the Hospitals and Clinics Wages Council other than a Hospital:

Provided that where the clinic is situated in a pharmacy, the employees in
that pharmacy shall not be deemed to be emiployees of that Clinic;

“Customary Holidays” means:

1st January New Year’s Day
10th February Feast of St Paul’s Shipwreck
19th March Feast of St Joseph
— Good Friday
1st May May Day

—— Feast of the Ascension
— Feast of Corpus Christi

29th June Mnarja

15th August Feast of the Assumption

8th September Commemoration of Two Sieges and Regatta Day
1st November Feast of All Saints

8th December Feast of the Immaculate Conception

13th December Republic Day
25th December Christmas Day

“hospital” means any institute of medico-surgical treatment, any maternity
home or hydropathic establishment and includes homes for old aged persons,
and sanatoria;

“hours of work” means the time on any day during which the employees
are at the disposal of the employer inclusive of any intervals allowed for meals
and rest;

“parttime employee” means any employee who is employed for not more
than twenty-four hours in any one week;

“period of emnlovment” means the time in any day during which employ-

ees are at the disposal of the employer, exclusive of the mtervals allowed for
meals and rest;
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“semi-skilled worker” means a worker who would otherwise be a skilled
worker but has not undergone an apprenticeship in the trade;

“shift worker” means an employee who is regularly engaged on alternate
periods of employment in accordance with a prepared roster; 3

“time-and-a-half” and “double time” mean respectively one-and-a-half and
double the actual ordinary time rate payable to the employee;

“wages” means the remuneration or earnings payable in money by an em-
ployer to an employee;

“week” means a calendar week;

“weekly day of rest” means a period of twentyfour consecutive hours
commencing at the time at which the employee would normally commence his
turn of duty;

“whole-time employee” means an employee other than a part-time
employee,

Minimum Rates of Pay
2. (1) Whole-time employees shall not be paid less than the rates of pay ap-
plicable to their grade as shown hereunder:—

CATEGORY A — (Employees who by the nature of their duties ordinarily comi
into direct relationship with the patient)
Hospital | Clinic Attendant
£618 per annum rising by annual increments of £24.00,0 up to a miximum of
£778 annually.

Enrolled Nurse
£802 per annum rising by annual increments of £36 up to a maximum of £1,234.
This salary applies to those employees who by nature of their employment ad-
minister medical care to the patient.

Staff Nurse|State Registered Nurse

£1,010 per annum rising by annual increments of £36 to £1,158 per annum and
by annual increments of £48 up to a maximum of £1,450 per annum.

Provied that those S.R.N.’s who besides their normal duties perform: also the
work of a midwife they become entitled to the payment of an increase of £48 per
annum besides their normal salary.

CATEGORY B — (Employees who by the nature of their duties do not ordinarily
come into direct relationship with the patient)

Hospital Auxiliaries
(a) Maids and Laundry Girls

£12.75,0 per week rising by annual increments of 50c per week up to a maximum
of £14.25,0 per week,

(b) Fatiguemen /Labourers/Male Caretakers/Gate-keepers
£13.25,0 per week rising by annual increments of 75¢ per week up to a maximum
of £15.50,0 per week.

The duties of a gate-keeper shall consist only of controlling access to the hos-
pital grounds.

Semi-Skilled Workers

£15.25,0 per week rising by annual increments of 75¢ per week up to a maxi-
mum of £17.50,0 per week.
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Skilled Workers

£16.25,0 per week rising by annual increments of 75¢ per week up to a maxi-
mum of £19.75,0 per week.
Non-Industrials

(including appointments clerk, clerk /clerk typist).
£13.75,0 per week rising by annual increments of 75c per week up to a maxi-
mum of £18.00,0 per week.

CATEGORY C

Dental Auxiliaries

During the first year of employment in the profession £12.25,0 per week; after
one year of employment in the profession and subsequent years £13.25,0 per week
rising by annual increments of 55¢ per week up to a maximum of £14.90,0 per week.

Dental Laboratory Assistants

Males Females
At 16 years £8.25,0 £6.90,0
At 17 years £9.36,0 £7.80,0
At 18 years £10.50,0 £8.75,0:

At 19 years and over £13.25,0 per week rising by annual increments of 75c per
week up to a maximum of £15.50,0.

Dental Mechanics

Where a Dental Mechanic in possession of a qualification recognised by the
Advisory and Executive Board who performs work on the construction of dentures
and other connected work, whether or not he performs also all or any of the follow-
ing additional duties, namely the construction of obturators, splints for fractures,
chrome cobalt prosthesis, precision attachment bridge work and porcelain fused to
gold bridge work, he shall receive a salary of £1,010 per annum rising by annual in-
crements of £36 up to £1,158 per annum and thereafter by annual increments of £48
up to a maximum of £1,450 per annum.

In the case of a Dental Mechanic without the qualifications referred to in the
preceding paragraph the wages should be £16.25,0 per week up to a maximum of
£19.00,0 per week.

(2) Every time the Government gives its employees a cost of living wage
increase the wage applicable to any whole-time employee to whom this order applies
shall be increased by the same amount by which the Government employees” wages
are increased.

Minimum Rates of Pay of Part-Time Employees

3. Part-time employees shall not be paid less than the hourly rates of pay ap-
plicable to their grade as shown hereunder:—
CATEGORY A

Dental Auxiliaries ... ...50c

CATEGORY B
Hospital Auxiliaries

(a) Maids and Laundry Girls ... 45¢
(b) Fatiguemen /Labourers/Male Caretakers / Garce-Keapers 47¢c5
Semi-skilled workers ... 55¢

Skilled Workers ... 65¢
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CREBELEE

Non-Industrials ... 50c
Dental Laboratory Assmtants (aH ages) 47¢5
Other workers — one fortieth part of the minimum weekly wage, per hour.

Overtime
4. ‘Whole-time employees shall be paid overtime at the following rates:—

(1) Hospitals

(@) for all time worked outside the ordinary hours
of work on any day of the week, including any weekly day

of rest except a Sunday or a Customary Holiday time-and-a-half;
(b) for all time worked on Sundays and Customary
Holidays double time,

(2) Clinics
(@) for all time worked outside the ordinary hours
of work on any day excapt a Sunxday or a Customary

Holiday . . e e time-and-a-half;
(b) for all time Wonked on a Slunday or Customary
Holiday - double-time.

Ordinary Hours of Work

5. The ordinary hours of work of all whole-time employees in any establish-
ment or organisation shall not exceed in the aggregate forty hours of work in any
one week, and the minimum wage of such employees shall be related to a week
of not more than forty hours of work:

Provided that —

(a) the ordinary hours of work of whole-time shift workers employed in
any hospital shall be spaced within an uninterrupted period of employment for
any particular day determined by the employer in agreement with the employees
in accordance with a roster prepared by them;

(b) the ordinary hours of work of whole-time employees other than shift
workers employed in any hospital shall be spaced within an uninterrupted pe-
riod of employment of not more than nine hours on any one day inclusive of
the interval allowed for rest; and

(c) the ordinary hours of work of whole-time employees employed in any
clinic shall be spaced between the times of 8.00 a.m. and 7.00 p.m. on any one
day from Monday to Friday. On Saturday the hours of work shall be between
the times of 8.00 a.m. and 1.00 p.m.

Waiting Time
6. An employee shall be entitled to the payment of the minimum remuneration
applicable to him for all time during which he is present on the premises of his em-
ployment unless he is present thereon in any of the following circumstances:—
(a) without the employer’s consent, expressed or implied;
(b) for some purpose not connected with his work and other than that of
waiting for work to be given to him to perform;
(c) by reason only of the fact that he is resident thereon;

(d) during recognised breaks for meals and rest, provided he is not wait-
ing for work to be given to him to perform.

Free Meals and Uniforms
7. All whole-time employees employed in any hospital shall be entitled to the
following free of charge:
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(a) one main meal each working day either at midday or in the evening;
(b) tea in the morning and in the afternoon;
(¢) uniforms, overalls or any other outer wear like protective clothing
which they are required to wear by the employing organisation:
Provided that should employees not avail themselves of their right to any
free meals as aforesaid they shall not be entitled to any pecuniary compensation in
substitution therefor.

Minimum Daily Rest
8. (1) Whole-time employees in any hospital shall be allowed intervals for
meals and rest of not more nor less in the aggregate than one hour on any one day.
(2) ‘Whole-time employees in any clinic shall be allowed intervals for
meals and rest of not less in the aggregate than one hour on any one day.

Minimum Weekly Rest
9. Whole-time employees shall be allowed one day of rest in every week.

Vacation Leave With Pay

10. Whole-time employees shall in every calendar year be entitled to paid
leave on customary holidays and twelve working days paid vacation leave and, after
five years of continuous service, to an additional three working days paid vacation
leave. When a customary holiday falls on a Sunday, the employee who is a shift
worker shall be entitled to an additonal working day vacation leave in lieu thereof.

Sick Leave \

11.  Whole-time employees shall in every calendar year be entitled to 30 days
sick leave with full pay less the full amount of any sickness benefit to which they
may be entitled in terms of the National Insurance Act, 1956, and to a further
30 days sick leave on half pay less half the amount of such benefit:

Provided that the employer may require a medical certificate by his own
medical officer to certify incapacity for work during the period of absence.

Leave for Injury or Contraction of Disease
12. Whenever whole-time employees sustain any injury or contract any
disease while on duty they shall be entitled to leave on full pay less the full amount
of any benefit to which such employees may be entitled in terms of the National
Insurance Act, 1956, for the whole duration of such an injury or disease:
Provided, however, that the injury or the disease is —
(a) sustained or contracted by the employee during the actual discharge
of his duties;
(b) not sustained on contracted owing to negligence on the employee’s
part;
(c) specifically attributable to the nature of the employee’s duties when
such duties are specified by the employer or by someone acting on behalf of
the employer.

Marriage Leave v

13. Whole-time employees shall be entitled to three working days leave with
pay on the occasion of their marriage.

Birth Leave

14. Whole-time male employees shall be entitled to one working day leave
with pay on the occasion of the birth of a child to their wife.
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Bereavement Leave

15. A whole-time employee shall be entitled to two working days leave with
pay on the occasion of the death of any one of the following relatives of the
employee: husband, wife, father, mother (or the person who at the time was acting
as father or mother of the employee), son, daughter, brother and sister.

Leave for Jury and Court Service

16. Wole-time employees shall be entitled to leave with pay for all working
time during which they are required to attend at court as jurors or summoned to

appear as witnesses in police cases.

Retiring Age

17. In cases where retirement of a male employee is expected at the age of
60 years, such employee shall be given the opportunity by the employer to retain his
employment beyond this age at least until the age of 61 years, provided that the
employee in question shall still be allowed, if he so wishes, to retire at 60 years.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Schedule, but is intended to show its applicability)

The provisions of this Schedule apply to all employees in any private hospital,
nursing or convalescent home, dental or other clinic, including dental mechanics
and medical or nursing institutions or similar establishments.

“Hospital” means any institute of medico-surgical treatment, any maternity
home or hydropathic establishment and includes homes for old aged persons and
sanatoria, excluding those charitable institutions identified as such by the Minister

responsible for labour.

“Clinics™ also includes

ante-natal

clinics, X-Ray clinics and medical

laboratories and any other establishment where people go to be medically examined

or to rceeive medical attention.

This order shall not apply to employees whose remuneration for services is
regulated by tariff made by or under any other law.

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

1d-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tal-Gimgha,
it-13 ta’ Frar, 1976, f’dan 1-Uffi¢éju, 14,
Trig I-Iskoc¢¢izi, Valletta, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 1/76. Provvista ta’
1,500 kaxxa ta’ l-injam ghall‘hut.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehior dwar dan il-kuntratt jistghu jin-
kisbu mill-Uffic¢ju Prinéipali (Tagsima
tal-Provvisti) f’kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will be received at this Office, 14, Scots
Street, Valletta, up to noon of Friday,
13th February, 1976, for:—

Advert No. 1/76. Supply of 1,500
wooden fish boxes.

Forms of tender and other informa-
tion regarding this contract may be
obtained from Head Office ~(Supplies
Section) on any working day during
office hours.

27th January, 1976.
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Lista ta’ Kwotazzjonijiet moghtija mid-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i mill-1 ta’

Lulju sal-31 ta’ Di¢embru, 1975.

Deskrizzjoni ta’ Xoghlijiet

Kiri ta’ kompressur fid-Distrett tat-
Tramuntana ...

Thaffir ta’ konok ghas- smar f’part1 minn
Vijal Chatillon, Hal Qorml

Xoghlijiet ta’ modifika ta’ gebel ftinda
161 fﬂ-Vﬂlagg tas-Snajja’ f'Ta’ Qali ..

Xoghliiiet ta’ l-elettriku fil—Latrina
1-Gdida, ¥al Balzan ...

Provvista u tqeghid ta’ madum tal-mu-
zaik fil-Latrina, Hal Balzan ...

Tgeghid ta’ madum fLatrina, Hal
Qormi ...

Xoghlijiet ta’ l-injam {Latrina, Hal
Qormi

Provvista ta’ hgleg ghal ‘standard lamps
fi Piazza tal-Fosos, il-Furjana ..
Xoghliiiet ta’ madum ta’ l-art f’Latrma,

Hal Lija

Xoghlijiet ta’ l-m]am f’dlpartimenti
diversi tal-Gvern — Fazi I .

Twaqqiegh ta’ mhazen diversi #Xatt il-
Karpentiera

Kisi b’art tal-konkos ta’ part1 mlll-Boom
Defence

Xoghlijiet ta’ l-irham fil- kamra 1gd1da
ghall-bagaln f’Xatt il-Karpentiera

Xoghlijiet ta’ l-injam fil-Biccerija tal-
Marsa

Xoghlijiet ta’ madum tal-muza]k fil-
Fabbrika M4 fl-Industrial Estate ta’
I-Imriehel

Xoghlijiet ta’ 1-1n]am f’Latrlna, Hal
Balzan ...

Xoghliiiet tal- konkos ﬂ—UﬂiCC]u tad-
D.LK., Depot tal-Pulizija

Trasferiment ta’ diversi dmartunen’a
tal-Gvern ghall-Palazz, Valletta —
Xoghlijiet ta’ l-elettriku .

Tqeghid ta’ ¢angaturi tal-qawwi fl- Ar-
merija -Gdida tal-Palazz, Parti Cen-
trali .

Xoghlijiet ta dekorazzmm f1s Sala 8
Tagsima tan-Nisa fl-Isptar Monte
Karmelu

Xoghlijiet zghar ta’ modifika ta’ gebel
fil-Fabbrika M4 — Industrial Estate
ta’ l-Imriehel .

Tingix ta’ R.S.]. 1. EX-Armerl}a, Valletta

Kuntrattuy

Is-Sur Jos. Vassallo
Is-Sur Carmelo Galea
Is-Sur Anthony Cutajar
Is-Sur Victor Portelli
Empa Tiles Ltd

Empa Tiles Ltd

Is-Sur Theodore Galea
Is-Sur Napoleon Grech
Empa Tiles Ltd

Is-Sur Michael Chetcuti
Is-Sur J.M. Vella

Gatt Bros (Mosta) Ltd
D.AF. Marble Co. Ltd

Is-Sur Thomas Bugeja

Francesco Fenech Ltd
Is-Sur Theodore Galea
Is-Sur G. Borg

Is-Sur Joseph Filletti
Ditta Simenta
Is-Sur Sander Attard

Is-Sur Emanuel Abela
Is-Sur Paul Brincat
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Deskrizzjoni ta’ Xoghlijiet

Manifattura u twahhil ta’ poggaman tal-
hadid u grada fl-Iskola Sekondarja ta’
Hal Tarxien u 1-Mixed School ta’ San
Gwann ...

Xoghlijiet tal-gebel fix-Xatt ta’ I-Isla,
IIsla ...

Provvista u tqegh1d ta’ madum ghal fuq
il-bejt fil-Fabbrika Ciniza tat-Twapet,
Ta’ Qali

Xoghlijiet tal-fiadid fis-Sala 9 ta’ l-Irglel
Sptar Monte Karmelu

Provvista u tqeghid ta’ bibien ghal tinda
ta’ containers f'Xatt il-Karpentiera, il-
Marsa ...

‘In situe’ terrazzo f’41 Trlq San Katald
ir-Rabat

Xoghlijiet ta’ l-elettriku 41, Tr1q San
Katald, ir-Rabat

Xoghlijiet ta’ l-elettriku fLatrina Gdlda
Hal Lija

Kisi ta’ hitan b’'madum vermC]at f’Latrl-
na Gdida, Hal Lija ...

Xoghlijiet ta’ l-irham ﬂ-Armen]a 1-
Gdida tal-Palazz .

Manifattura u twaqqif ta’ Xoghol strut-
turali ta’ l-azzar (li jkopri 4,600 metru
kwadru) ghat-Textile Mill £Ta’ Qali

Manifattura u twaqqgif ta’ xoghol
struturali ta’ l-azzar (i jkopri 12,000
metru kwadru) zebgha ta’ l-istess u
tiswija ta’ partijiet bil-hsara fit-Tex-
tile Mill, Ta’ Qali ...

Provvista u twahhil ta’ bibien ta’ lin-
jam (tip ghal fuq in-naha ta’ barra)
fTa Qah

Twaqqiegh ta’ bini Nri. 14 15 16 fi
Triq il-Kuncizzioni, Had-Dlngh

Qtugh ta’ blat fid-Distrett tat-Tramun-
tana

Xoghol ta’ ldinjam fl-ex-Depot tal-
M.M.U., l-Imriehel (Malta Footwear
Ltd)

Provvista u twahhﬂ ta’ tw1eq1 tal-metall
fl-ex-Depot tal-M.M.U., -Imriehel .

Xoghlijiet ta’ dekoraZZ]oni ﬂ-ex—Depot
tal-M.M.U., -Imriehel .

Provvista u tqngnd ta’ madum tal-mu—
zajk fl-ex-Depot tal-M.M.U., l-Imrie-
hel

Kisi ta’ erba’ loadmg bases fis- Suq tal-
Haxix £'Ta’ Qali .

Tnehhija ta’ soqfa f’Garages fls-Swar ta
Sant’Andrija, Valletta

Bini ta’ hajt li jdawwar- fMlsrah 11~Bar-
rieri, 1-Imsida ...

Trinek fil-Marnisi, limiti ta’ Marsa—
xlokk, Parti IT ... ..

Kuntrattur

Is-Sur Amabile Galea

Is-Sur Andrew Penza

Ditta Empa Tiles

Is-Sur Fortunato Mercieca

Bezzina Bros Ltd
Is-Sur Vincent Vassallo
Is-Sur Vincent Vassallo
Is-Sur Victor Portelli
Is-Sur Carmel Calleja
La Rosa (Marbles) Ltd |

National Engineering Co.

Malta Drydocks Corp.

Is-Sur Theodore Galea
Is-Sur Carmelo Galea

Is-Sur Carmel Micallef

Is-Sur Thomas Bugeja
Is-Sur Jos. Vella
Is-Sur Angelo Attard

Hal Mann Vella Tiles

National Engineering Co.

Is-Sur L. Spiteri
Philip Chircop & Sons
Is-Sur A. Mifsud
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Deskrizzjoni ta’ Xoghlijiet

Bini ta’ garigor talhadid fid-Dar ta’
I-Annona

Tnehhija ta’ mater]al mlll-Bypass tal—
Marsa ...

Qtugh ta’ blat fid-Distrett tat-Tra-
muntana .

Sistema ghac—mrkolazz;om ta’ lilma fil-
Fabbrika A36, il-Marsa ..

Xoghlijiet ta’ l-injam f’Latrma f’HaI
Lija

Xogthlijiet ta’ lirham fl ex—AdmzraZty
House, Valletta

Qtugh ta’ blat fix-Xghira

Xoghol ta’ l-injam fil-Palazz, Valletta
Fa71 I . ...

Elettriku fil-Mina ta’ HazZabbar .

Provvista u twahhil ta’ twieqi fil-Kap-
pella ta’ I-Isptar San Luqa

Xoghlijiet ta’ madum ta’ l-art f1r-Regls-
tru Pubbliku ...

Xoghlijiet ta’ l-injam fi Blokk Q fil-
Housing Estate tal-Flamrun ...

Xoghlijiet ta’ l-injam fi Blokk R fil-
Housing Estate tal-Hamrun ...

Xoghlijiet ta’ ldinjam fi Blokk P f11-
Housing Estate tal-Hamrun

Kiri ta’ shovel u truck ma’ E.R.N,

Xoghlijiet ta’ l-irham fil-fond Nru. 3A
Triq Zekka, Valletta ... .

Qtugh ta’ trmek fil-Housing Estate ta
Santa Lucia

Tagsimiet ta’ azzar 1mq1eghed qabel
ghal Concrete Products Factory, f'Ta’
Qali .

Provvista u konsen a ghal sit 8 ta’ tan-
kiiiet ghall hazna ta’ lilma fi Blokk
M u N ta’ Santa Lucia .

Provvista u twabhil ta’ suffetti foloz fld-
Divartiment tat-Tezor

Koghlijiet ta’ tgeghid ta’ katus1 fin-
Knightshall, Valletta ...

Provvista u tqeghid ta’ rham abjad
minn Carrara fLatrina Gdida, Hal
Qormi ...

Provvista u tqegmd ta’ rham f’Latrma
Gdida, Hal Lija

Xoghliiiet ta’ hadid mahdum f’41 Tr1q
San Katald, ir-Rabat .

Xoghliiiet ta’ l-elettriku fLatrina Gdlda
Hal Qorrm ..

Thaffir u garr ta’ blat fll-Bypass tal
Marsa, Tagsima 1 ..

Tingir ta’ bankini tal- qebel Ghall—Bupass
tal-Marsa

Thaffir ta’ blat mill- Proge’ct taI-JMarsa,
Tagsimg 3 ..

Kuntrattur

Is-Sur Jos. Vella

Is-Sur Carmelo Galea
Is-Sur Alfred Camillerj
Is-Sur Alfred Buhagiar
Ié-Sur Theo'dtorfe Galea

La Rosa Marbles Ltd
Is-Sur Alfred Mangion

Is-Sur Michael Chetouti
Is-Sur Victor Portelli

Philip Chircop & Sons
Emipa Tiles Ltd

Is-Sur Michael Chetcuti
Is-Sur Michael Chetcuti

Is-Sur Michael Chetcuti
Jos. Vassallo

La Rosa Marbles Ltd

Is-Sur Andrew Camilleri
Is-Sur A. Cini

Is-Sur Julian Borg
Plastifoam Ltd

Is-Sur Paul Brincat

La Rosa Marbles Ltd

La Rosa Marbles Ltd
Is-Sur Amabile Galea
Lawrence Micallef & Sons
Is-Sur C. Micallef

Is-Sur Demu Mallia

Is-Sur C, MicaH,ef
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Thaffir u garr ta’ blat fil-Bypass tal-
Marsa, Tagsima 2 ...
Kiri ta’ bulldozer (b’xafra ta’ 126”)
ghall-Marsa ...
Xiri ta’ pompa 1i tahdem bid-diesel u li
tingarr ...
Tnehhija u garr ta’ hamrija minn i
Stadium il-Gdid £Ta’ Qali ...
Bini ta’ hitan ta' 9 pulzieri u tqeghid
ta’ D.P.C. ghal maqjel fi Sqaq l-Ista-
lel, il-Marsa ...
Provvista u twaqqif ta’ madwar tmenin
folja ta’ l-aluminju ghas-saqaf fil-Fab-
brika A2, Industrial Estate tal-Marsa
Irrangar ta’ saqaf tassala t-twila,
Knightshall, Valletta ...
Provvista u twahhil ta’ twieqi ta’ metall
galvanizzat f'ghamla ta’ arkata fl-ex-
Sgts Mess, Beltissebh
Stallazzjoni ta’ l-elettriku fi tliet hwie-
net, 7 postijiet ta’ l-abitazzjoni fil-
Gudjg ...
Kostruzzjoni ta’ cangaturi wiesgha 6
pulzieri ta’ konkos rinfurzat b’iron-
mesh Nru 6 ghal magjel fi Sqaq I-s-
talel, il-Marsa ...
Bini ta’ kontra-bejt fmaqgjel tal-mo-
ghoz, il-Marsg
Bini ta’ hajt 1i jdawwar matul Triq
Mike Pulis, B’Kara
Xoghlijiet ta’ madum tal-muzajk u tas-
siment fi Trig Gdida ’] hinn minn
Trig il-Kbira, il-Gudja
Xoghlijiet ta’ ridekorazzjoni fil-Fab-
grika Bl fl-Industrial Estate ta’ Bule-
el
Twaqqiegh ta’ razzett u kmamar fil-
Housing Estate ta’ Had-Dingli
Xoghlijiet ta’ trinek fil-Progett tat-Tes-
suti f'Ta’ Qali ...
Tnehhija ta’ materjal mid-Distrett tat-
Tramuntana ...
Manifattura u garr ta’ travi tal-konkos
prestressed u ¢angaturi vojta minn
gewwa ghall-Fabbrika tal-Konkos —
Ta’ Qalj
Tisqif doppju ta’ I-X-Ray Unit Depart-
ment fl-Isptar ta’ San Luqa ...
Xoghlijiet tal-konkos fil-Kamra I-Gdida
tad-Deputati — Fazi I
Tnehhija ta’ cangaturi tal-bejt mill-ex-
Armerija, Valletta .
Provvista u twahhil ta’ bieb bil-hgieg
fi-Isptar ta’ San Luqa
Provvista ta’ kompressur bi fuel atten-
dant u 2 jack hammers ghal uzu fit-
Textile Mill £'Ta’ Qali

- Kuntrattur

Is-Sur C. Micallef
Malta Vehicle & Plant
Is-Sur ]. Bonnici

Is-Sur John Mary Vella
Is-Sur Clo. Micallef

Bezzina Bros Ltd

Is-Sur Angelo Attard
Is-Sur Michael Scerri

Is-Sur Salvu Micallef

Is-Sur Angelo Xuereb
Is-Sur Rafel Baldacchino

Is-Sur Anthony Cutajar
Empa Tiles Ltd

Is-Sur Publius Cauchi
Is-Sur Carmelo Galea
Is-Sur Anthony Bonavia

Is-Sur John Mary Vella

Prestress Concrete Ltd
National Engineering Co. Ltd
Is-Sur Angelo Attard

Is-Sur Angelo Attard

Philip Chircop & Sons Ltd

Is-Sur Jos. Vassallo
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Provvista u twahhiil ta’ bieb sliding gal-
vanizzat fil-Ponta ta’ lIsla ...

Xoghlijiet ta’ l-m]am fit-Tinda tad-
dgha]]es fil-Ponta ta’ I-Isla ...

Kiri ta’ track shovel u truck kompit bi
fuel u sewwieq ghal uzu fit-Textile
Mill £Ta’ Qali

Akkomodazzjoni alternativa ghal ker-
rej ta’ kamra fi Triq Belveder, il-
Gzira ...

Xoghlijiet ta’ restawr fi 33 Xatt il-Bar-
riera, Valletta ...

Tqeghid ta’ madum tal—be]t ﬂ—Isptar
Boffa, I-Fur}ana =

Xoghlijiet ta’ madum fchver51 dlpartl—
menti fil-Palazz

Qtugh ta’ blat tal-qawwi ta’ prlma kwa-
litd matul Sgaq ix-Xama’, San Pawl
il-Bahar

Xoghlijiet ta’ madum ﬁ—Isptar Boﬁa
il-Furjana

Xoghlijiet ta’ hadid fﬂ-Houszng Estate
tal-Fgura .

Formazzjoni ta’ Tr1q 11 twassal ghal
Qasam Barrani

Tingir ta’ bankini f1l-Bypass tal-Marsa

Qtugh ta’ trinek f'Marsaxlokk (Man-
hole 3 sa 5) ...

Xoghlijiet ta’ stallaZZ]om ta’ lelettriku
f'Huts 118 u 119 fil-Villagg tas-Snajja’
fTa’ Qali .

Loghob tan-nar ghall-mawguraZZ]om ta’
Trlq it-13 ta’ Dicembru, il-Marsa ...

Thaffir ta’ hofor ghal arbli ta’ Lelettri-
ku u thaffir ta’ trinek f'Corradino
Heights

Devjazzjoni ta’ drenagg ‘Hal Luqa /Ra-
hal Gdid minhabba I-Marsa Dock ...

Tqeghid, gheriek u lustrar ta’ madum
tal-muzajk  f-Industrial Estate ta’
Kordin (Area Nru. 4) ..

Xoghlijiet tal-konkos fil-Kamra -Gdida
tad-Deputa‘u — Fazi I

Xoghlijiet ta’ linjam f'diversi Dlpartl-
menti tal-Gvern ..

Tqeghid ta’ madum vermC}at tal- ha]t
f'Latrini Godda f'Hal Qormi

Kiri ta’ barge ta’ 250 tunnellata ghal
uzu fil-Progett tar-Red China Dock

Provvista u tqeghid ta’ rham fi Blokk
F fil-Housing Estate f'Ta’ Giorni —
Kuntratt 1 ..

Provvista u tqegh1d ta’ rham fi Blokk
E fil-Housing Estate f'Ta’ Giorni —
Kuntratt 1

Provvista u tqeghid ta’ r'ham ﬁ Blokk
R fil-Housing Estate tal-Hamrun —
Kuntratt 1 .

Kuntrattuy

F.G.P. Ltd
Draco Ltd

Is-Sur Jos. Vassallo

Is-Sur Andrew Cachia
Is-Sur Peter Calleja
Empa Tiles Ltd

Empa Tiles Ltd

Is-Sur C. Zammit
Empa Tiles Ltd
Is-Sur Amabile Galea

Is-Sur Charles Gauci
Is-Sur Demu Mallia

Ditta F. & C. Grech

Is-Sur Jos Filletti

Is-Sur Loreto Portelli

Is-Sur Salvu Fenech

Is-Sur Emanuel Galea

Francesco Fenech Ltd
Is-Sur Peter Calleja
Is-Sur Michael Chetcuti
Is-Sur Carmelo Calleja

Salvatore Bezzina & Sons
C. Saré Marble Works
C. Saré Marble Works

C. Saré Marble Works
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Provvista u tqeghid ta’ rham fi Blokk
Q fil-Housing Estate tal-Hamrun —
Kuntratt 1 ...

Provvista u tgeghid ta’ rham fi Blokk
D fil-Housing Estate tal-Hamrun

Provvista u tqeghid ta’ madum b’disin-
ji kuluriti tas-siment fi Blokki P, Q,
R fil-Housing Estate tal-Hamrun (tar-
Rabbat)

Tqeghid ta’ katusi ghal ilma mahmug
u xoghlijiet i ghandhom x’jagsmu
maghhom fTagsima 1, Habs Civili,
Rahal Gdid ...

Xoghlijiet ta’ madum f’ghadd ta’ kma-
mar, Berga ta’ 1-Italja

Kisi tal-gandott ta’ l-ilma taht il-Pont fi
Triq Haz-Zebbug/H'Attard ...

Provvista ta’ I-ilma ghal toilets u was
hand basins fl-ex-MMU Depot fl-Es-
tensjoni M4 ta’ l-Imriehel — Malta
Footwear Ltd ...

Qtugh ta’ blat fid-Distrett tat-Tramun-
tana

Provvista u tqeghid ta’ madum tal-bejt
fil-Cold Store, it-Telgha ta’ Rahal
Gdid, il-Marsa

Qtugh u tnehihija ta’ blat mill-Qortin li-
miti tax-Xaghra, Ghawdex ...

Xoghlijiet ta’ konkrit Fazi III Kamra
tad-Deputati ...

Thaffir ta’ hofor ghall-istazzjon ta’ l-ip-
pumpjar tad-drenagg Nru. 25 f'San
Pawl il-Bahar ...

Kiri ta’ shovel /bulldozers fis-Siggiewi

Provvista u konsenja ta’ tankijiet ta’
fuq il-bejt ghall-hazna ta’ lilma fil-
Housing Estate f'tal-Hawli — Bormla

Stallazzjoni u manutenzjoni ta’ sistema
temporanja tal-floodlighting fil-Mina
1, fl-Estensjoni ta’ l-Ajruport ta’ Hal
Luga ...

Xoghol ta’ linja gdida ta’ hajt ta’ para-
pett matul Triq iz-Zurrieq, al Safi

Manifattura, zebgha u twahhil ta’ twie-
qi tal-metall ghall-Isptar Chambrai,
Ghawdex, Fazi II

Tqeghid ta’ madum fuq il-bejt tal-laun-
dry ta’ lIsptar Monte Karmely,
H’ Attard . o

Xoghlijiet ta’ tqeghid ta’ madum fit-
Teatru Manoel, Valletta

Xoghlijiet ta’ l-injam fi 3A, Triq Zekka,
Valletta

Provvista u stallazzjoni ta’ electrical
lighting and power circuits fis-site of-
fice Ta’ Qali ...

Kuntrattur

C. Sarée Marble Works
C. Saré Marble Works

Empa Tiles Ltd

Is-Sur Sonny Schembri
Empa Tiles Ltd
Medairco Ltd

Is-Sur J. Filletti
Is-Sur C. Micallef

Is-Sur Paul Galea
Is-Sur John Sciberras

Is-Sur Angelo Attard

Is-Sur Zaren Farrugia
Is-Sur Laurence Spiteri

Forestals Ltd

Is-Sur Vincent Mifsud
Is-Sur Jos Schembri
Is-Sur George Farrugia

Empa Tiles Ltd
Francesco Fenech Ltd

Is-Sur Victor Gauci

Is-Sur Michael Farrugia
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Tiswija tas-soqfa ta’ I-RSSD Complex,
Sa Maison o
Stallazzjoni ta’ l-elettriku f'Latrina Pub-
blika hdejn ix-Schreiber, il-Gonna tal-
Gardiola, I-Isla u Trig Alex Cachia
Zammit, iz-Zejtun ...
Xoghlijiet ta’ l-elettriku fl-ex-Canteen
f'Beltissebh e . -
Bini ta’ saqaf tal-corrugated sheet fuql-
imgawel fi Trig San Frangisk, il-
Hamrun
Kiri ta’ deep rock drilling machine ghal
xoghol fl-Estensjoni ta’ l-Ajruport ta’
Hal Luqa ..
Stallazzjoni ta’ l-elettriku fil-Kwartieri
tal-Kappillan taé-Cimiterju ta’ 1-Ad-
dolorata
Qtugh ta’ blat mill-Bypass tal-Marsa —
Tagsima 4
Kiri ta’ tracked shovel ghall-uzu f’San-
ta Lucia u Housing Estates diversi ...
Panewijiet ta’ soffitt ta’ l-injam fil-Kam-
ra 1-Gdida tad-Deputati .
Provvista u twahhil ta’ security grills
fTinda 161 fil-Kullegg tas-Snajja’
PTa’ Qalj
Xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fil-Kamra 1-
Gdida tad-Deputati ..
Qtugh ta’ blat fi Triq I-Erba’ Qaddisin,
il-Marsa
Dekorazzjoni tal-bitha f’Palazzo Parisio
Rikostruzzjoni ta’ ni¢éa fi Triq Srina,
Haz-Zebbug .. ..
Kirj ta’ tracked shovel loader u truck
fil-Housing Estate ta’ Hal Tarxien ...
Xoghlijiet tal-gebel fil-Kamra I-Gdida
tad-Deputati — Fazi II
Xoghlijiet ta’ modifika fit-Tined 118 u
119 fil-Villagg tas-Snajja’ £Ta’ Qali
Qtugh ta’ blat 'Had-Dingli ...
Bini ta’ hajt ta’ appogg ma’ 43, Triq il-
Marsa, il-Marsa
Bini ta’ Bowling Pitch fi Triq Sciortino,
iz-Zejtun
Kiri ta’ shovel (li tesa’ 14 jardi kubi) u
2 trucks £'Hal Qormi ...
Provvista ta’ gebel mingur ghall-banki-
i fil-Bypass tal-Marsa
Bini ta’ duct routes u jointing chambers

ghal re-routing ta’ cables tat-telefon
f'Bulebel

Manifattura, provvista u tqeghid ta’ in-
dication signs ghal Physiotherapy oc-
cupational therapy u l-ispizjerija fl-
Isptar ta’ San Luqa ... .

Kuntrattur

Waterproof-It Malta Ltd

Is-Sur Salvu Micallef

Is-Sur Michael Farrugia

Is-Sur Paul Abela

Ballut Blocks Ltd

Is-Sur Salv Micallef
Is-Sur C. Micatlef
Is-Sur L. Spiteri

Is-Sur Victor Gauci

Is-Sur Carmel Dimech
Is-Sur Paul Brincat

Is-Sur C. Micallef
Is-Sur Angelo Attard

Is-Sur Andrew Cachia
Is-Sur Angelo Zammit
Gatt Bros. Ltd

Is-Sur Antonio Abela
Is-Sur C. Micallef

Is-Sur Nikodemu Mallia
Malta Vehicle & Plant
Is-Sur Joseph Vassallo
Is-Sur Nikodemu Mallia

Is-Sur A. Galea

Skyline Plastic Works
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Provvista ta’ hydroloader u trucks fil-
Fabbrika tal-Concrete Products —
Ta’ Qali

Provvista ta’ oggetti meqsa rmll clad-
ding ec¢. ta’ fabbrika ta’ 10,000 pied
kwadru gha] bini ta’ Kw, fl-Industrial
Estate ta’ Kordin .

Zmuntar, trasport u bini mﬂl—gdld tas-
Sit Kw 6 £Kordin (Area V)

Provvista u twahhil ta’ bibien tal-me-
tall fil-laundry ta’ 1-Isptar Monte Kar-
melu ...

Thaffir ta’ trinek ghal deV]aZZ]oru ta’
katusi tad-drenagg minn ejector Nru.
5 ghall-Bi¢cerija Civili, il-Marsa

Manifattura, provvista u twahhil ta’
poggamani tal-hadid u guard rails fl-
Ispizerija u fid- Dlpartlment tal-Fizjo-
terapija fl- ISptar ta’ San Luqa i

Stallazzjoni ta’ l-elettriku f'fond fi Trlq
1d-Du1ur1, I-Imgabba ...

Kiri ta’ track shovel u truck ghal uzu
fuq Manoel Island u siti ohra fid-Dis-
trett Centrali ...

Manifattura ta’ armarji ‘tal-kéina fil-Pa-
lazz ta’ Verdala, il-Buskett .

Bini ta’ boiler room fil-Carpet Factorz/,
fTa’ Qali .

Bini ta’ hitan fil- Maq]el fi Sqaq IIstalel
il-Marsa

Kiri ta’ track shovel Ghal wiu fl-Indus-
trial Estate fKordm

Garr ta’ hamrija mill-Bypass tal-Marsa

KXoghlijiet tal-gebel, konkos u drenagg
fl-ex-MMU Denot

Manifattura, tqeghid u pa<sata zebgha
wahda ta’ xoghol ta’ l-injam fil-Lat-
ring ta’ H Attard

Bini ta’ lqugh baxx ghall- ilma fFomm
ir-Rih, limiti ta’ I-Imgarr

Binj ta’ hajt fi Triq Farsons, il-Hamrun

Xoghlijiet ta’ rham fl-ex-Istitut Tekni-
ku, l-Imriefiel . ..

Kiri ta’ bulldozer ta 8 piedi klf ukoll
driver ghall-Bypass tal-Marsa

Xoghlijiet tal-gebel u konkos fil-bini ta’
Pumping Station 20a, Wied Znuber,
limiti tal-Mellieha

Kiri ta’ bulldozer dhall-Housmg Estate
’Sta Lucia

Provvista ta’ gebel tal- franka hll Korp
tal-Pijunieri (Sta Lucia)

Kisi kontra l-ilma tal-fabbrika M4 Mal—

ta Footwear Ltd, fl-Industrial Estate
ta’ lImriehel ... ..

Kuntrattur

Is-Sur Carmel Cutajar

Is-Sur Henry Falzon

National Engineering Co.

Is-Sur George Debono

Is-Sur Alfred Camilleri

Is-Sur George Debono

Is-Sur Salvu Micallef

Is-Sur ].M. Vella

Is-Sur Michael Chetcuti
Is-Sur Angelo Xuereb
Is-Sur Angelo Xuereb

Is-Sur France Vella
Is-Sur Paul Fenech

Is-Sur John Pearson

Is-Sur Nazzareno Buttigieg

Is-Sur Peter Calleja
Philip Chircop & Sons

Paul Gladwish Marble

Is-Sur Gaetan Agius

J. & V. Debono Bros. Co. Ltd

Is-Sur Joseph Mercieca

Is-Sur Francis Zahra

Jos. F. Spiteri & Co.
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Kisi kontra Il-ilma tal-fabbrika Shed

KW1 fl-Industrial Estate ta’ Kordin o

(Area Nru. 4) . Joseph F. Spiteri
Manifattura ta’ panew1]1et ta’ soffit fil-

Kamra 1-Gdida tad-Deputati Fazi II Malta Drydocks
Xoghlijiet ta’ l-injam f'diversi Bini tal-

Gvern ... Is-Sur M. Chetcuti
Manifattura u twahhil ta’ pogga,mam

tal-hadid fl-Iskola tas-Snajja’ Umber-

to Calosso, Sta Venera u fl-Iskola tal-

Muzika Johann Strauss .. Is-Sur Amabile Galea
Taghbija u trasport ta’ madwar 3,000

jarda kubu ta’ materjal mit-Triq il-

Qadlma tal-Gudja ... Is-Sur John Vella
Bini ta’ fossa f’Magjel f'Wied erda, Ti-
miti ta’ Haz-Zebbug .. Is-Sur Joseph Schembri

Provvista u tqeghid ta’ securzty grzlls

fl-estensjonj tal-bini tal-Fabbrika M4,

I-Imriehel . National Engineering Co.
Zmuntar, trasport u 1mmun’car mill-

gdid £Sit Gdid tal-Hot Asphaltzng

Plant 1i tinsab fl-inhawi, limiti ta’

Hal Safi . National Engineering Co.
Zmuntar, 1ppakk]ar u trasport ta’ tagh-

mir ta’ mhaZzen u mhazen li jinsabu

fil-Fabbrika UB 10, San Gwann ... National Engineering Co.
Xoghlijiet tal-hadid fi Blokk C fl-ex-
Skola Teknika, -Imriehel ... Is-Sur Michael Scerri

Is-27 ta’ Jannar, 1976.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

List of Quotations placed by the Director of Public Works from Ist July to 31st
December, 1975.

Description of Works Contractor

Hire of compressor in the North District Mr Jos. Vassallo
Excavation of tree pits in part of Cha-

tillon Avenue, Qormi .. Mr Carmelo Galea
Masonry modification works on hut

161 at Ta’ Qali Crafts Village Mr Anthony Cutajar
Electricity works at the New Latrine,

Balzan ... Mr Victor Portelli
Provision and laymg of mosaic tiles at

the Public Convenience, Balzan ... Empa Tiles Ltd
Paving of floors of Public Convenience,

Qormi ... Empa Tiles Ltd
Joinery works at Pubhc Convemence,

Qormi ... Mr Theodore Galea
Supply of glass for standard lamps at

Granaries Square, Floriana ... Mr Napoleon Grech

Floor tiling works at Public Conven-
ience, Lija ... Empa Tiles Ltd
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Toinery works in various Government
departments — Phase I

Semolition of various warehouses at
Shipwrights Wharf

Surfacmg with a concrete subﬂoor part
of the Boom Defence . .

Marble works in the new baggage room
at. Shipwrights Wharf

Joinery works at Marsa Abattoir

Mosaic tiling works at Factory M4 at
Mriehel Industrial Estate ..

Joinery works at Latrine, Balzan ...

Concrete works at CID Office, Police
Depot

Transfer of various Government depart—
ments to the Palace, Valletta — Elec-
tricity works ...

Laying of hard stone slabs at the New
Palace Armoury, Central Part ..

Decoration works at Ward 8, Female
Division at Mt. Carmel Hospital ..

Minor masonry modification works at
Factory M4 — Mriehel Industrial
Estate ...

Pointing of RS] S at Ex—Armoury,
Valletta

Manufacture and f1x1ng of iron rallmg
and gate at Tarxien Secondary School
and the San Gwann Mixed School .

Masonry works at Senglea Wharf,
Senglea ..

Supply and Iaymg of roof tiles at
Chinese Carpet Factory, Ta’ Qali ...

Iron works in Male Ward 9, Mt. Car-
mel Hospital ...

Provision and fixing of shed doors for
container shed at Shipwrights Wharf,
Marsa

‘In situe’ terrazzo at 41 St Cataldus
Street, Rabat ...

FElectricity works at 41 St Cataldus
Street, Rabat ...

Electricity works at New La‘mne, Ll)a

Glazed wall tiling at New Latrine, Lija

Marble works at the New Palace Ar-
moury ...

Manufacture and erec’aon of structural
steel work (covering an area of 4,600
sq. m.) for the Textile Mill at Ta’ Qali

Manuafcture and erection of structural
steel work (covering an area of 12,000
sq. m.) painting of same and making
good damaged parts at the Textile
Mill, Ta’ Qali. .

Provision and f1x1ng of tlmber doors
(external type) at Ta’ Qali ...

Contractor

Mr Michael Chetcuti
Mr J. M. Vella
Gatt Bros. (Mosta) Ltd

D.AF. Marble Co. Ltd
Mr Thomas Bugeja

Francesco Fenech Ltd
Mr Theodore Galea

Mr G. Borg

Mr Joseph Filletti
Messrs Simenta

Mr Sander Attard

Mr Emanuel Abela

My Paul Brincat

Mr Amabile Galea
Mr Andrew Penza
Messrs Empa Tiles

Mr Fortunato Mercieca

Bezzina Bros. Ltd
Mr Vincent Vassallo
Mr Vincent Vassallo
Mr Victor Portelli
Mr Carmel Calleja

TLa Rosa (Marbles) Ltd

National Engineering Co.

Malta Drydocks Corp.

Mr Theodore Galea
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Demolition of dwellings Nos. 14 15, 16
in Conception Street, Dingli

Rock cutting in the North District ..

Joinery in ex-M.M.U. Depot, Mriehel
(Malta Footwear Ltd)

Supply and fixing of metal windows ex-
M.M.U. Depot, Mriehel :

Decoration works at ex-M.M.U. Depot
Mriehel

Supply and laym0 mosaic tiles at ex-
M.M.U. Depot, Mriehel ..

Covering of four loading bases at the
Vegetable Market at Ta’ Qali

Removal of roofs at Garages at St And-
rews Bastions, Valletta

Construction of a boundary wall at
Quarries Square, Msida

Trenches at il-Marnisi, limits of Mar-
saxlokk, Part II

Constructlon of iron Wmdlng Staircase
at House of Annona ...

Removal of material from Marsa By
pass ...

Rock cutting in the North Dlstrlct

Water circulation system at Factory
A36, Marsa

Joinery works in latrme at L1]a ..

Marble works at ex- Admlralty House,
Valletta . .

Rock cutting at Xgl‘nra

Joinery at the Palace, Valletta, Phase II

Electricity at Zabbar Gate ..

Supply and fixing of windows at the
Chapel of St Luke’s Hospital .

Floor tiling works at the Public Re-
gistry ...

Joinery works in ' Block Q at Hamrun
Housing Estate

Joinery Works in Block R at Hamrun
Housing Estate

Joinery works in Block P at “Hamrun
Housing Estate .

Hire of shovel and truck with E.R.N. .

Marble works at premlses No. 3A, old
Mint Street, Valletta .

Cutting of trenches at Santa Lucia
Housmg Estate .

Pre-embedded steel sections for Con-
crete Products Factory at Ta’ Qali ..

Supply and delivery to site 8 No water
storage tanks at Santa Lucia Blocks
M and N

Provision and fixing of false sofﬁts at
the Treasury Department

Drainlaying works at the nghtshall
Valletta

Contractor
Mr Carmelo Galea
Mr Carmelo Micallef
Mr Thomas Bugeja
Mr Jos. Vella
Mr Angelo Attard
Hal Mann Vella Tiles
National Engineering Co.
Mr L. Spiteri
Philip Chircop & Sons
Mr A. Mifsud
Mr Jos. Vella

Mr Carmelo Galea
Mr Alfred Camilleri

Mr Alfred Buhagiar
Mr Theodore Galea

La Rosa Marbles Ltd
Mr Alfred Mangion
Mr Michael Chetcuti
Mr Victor Portelli
Philip Chircop & Sons
Empa Tiles Ltd

Mr Michael Chetcuti
Mr Michael Chetcuti

Mr Michael Chetcuti
Jos. Vassallo

La Rosa Marbles Ltd
Mr Andrew Camilleri
Mr A. Cini

Mr Julian Borg
Plastifoam Ltd

Mr Paul Brincat



Is-27 ta’ Jannar, 1976]

345

Description of Works

Provision and laying of white carrara
marble at New Latrine, Qormi

Provision and laying of marble at New
Latrine, Lija ...

Wrought iron works at 41, St Cataldus
QU’APL, Rabat ...

Electricity works at New Ldtrme Qorrm

Excavating and transporting of rock at
Marsa Bypass, Sestion I ..

Stone dressing of stone kerbs for Marsa
Bypass ...

Excavation of rock from Marsa Proyect
Section 3

Excavation and txdnspomng rock  at
Marsa Bypass, Section 2 ...

Hire of bulldozer (12'6” blade) for
Marsa

Purchase of a portable dlesel driven
pump

Removal and transporta‘clon of 5011 from
the New Stadium at Ta’ Qali

Construction of 9” walls and laying of
D.P.C. for pig farm at Stables Lane,
Marsa

Supply and erection of approx1mately
eighty aluminium roof sheets at Fac-
tory A2, Marsa Industrial Estate ...

Rendering of ceiling to Long Ward,
nghtshall Valletta ... .

Provision and fixing of galvanlsed arch-
ed metal windows at former Sgts.
Mess, Beltissebh .

Electrical installation at three shops
and 7 dwellings at Gudja

Construction of 6”7 thick reinforced
concrete slab with ironmesh No 6 for
pig farm at Stables Lane, Marsa

Construction of a ‘kontra-bejt’ at goat-
shed, Marsa

Erectlon of boundary wall along Mike
Pulis Street, B'Kara ...

Mosaic and cement tiling works in New
Street off Main Street, Gudja

Redecoration works in Factory Bl at
Bulebel Industrial Estate

Demolition of farmhouse and rooms at
Dingli Housing Estate .

Trenching works at Ta’ Qali Textﬂc
Project

Removal of material from the North
District

Mzanufacture and tmnsport of prestrpss-
ed concrete beams and hollow core-
floor slabs for Concrete Factory —
Ta Qali

Double roofing of the X- Ray Unit De-
partment at St Luke’s Hospital

Contractor

La Rosa Marbles Ltd
La Rosa Marbles Ltd

Mr Amabile Galea
Lawrence Micallef & Sons

Mr C. Micallef

Mr Demu Mallia

Mr C. Micallef

Mr C. Micallef

Malta Vehicle & Plant
Mr J. Bonnici

Mr John Mary Vella

Mr Clo. Micallef

Bezzina Bros. Ltd

Mr Angelo Attard

Mr Michael Scerri
My Salvu Micallef

Mr Angelo Xuereb
Mr Rafel Baldacchino
Mr Anthony Cutajar
Empa Tiles Ltd

Mr Publius Cauchi
Mr Carmelo Galea
Mr Anthony Bonavia
Mr John Mary Vella

Prestress Concrete Ltd

National Engineering Co. Ltd
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Description of Works

Concrete works at the New House of
Representatives — Phase I .

Removal of roofing slabs from the ex-
Armoury, Valletta ...

Supply and fixing of glazed door at St
Luke’s Hospital

Provision of a compressor with fuel at-
tendant and 2 jack hammers for use
at Ta’ Qali Textile Mill

Provision and fixing of a galvanised
sliding door at Senglea Pomt .

Joinery works at Boatshed at Senclea
Point ...

Hire of track shovel and truck complete
with fuel and driver for use at Ta’
Qali Textile Mill

Alternative accommodation for tenant
of room in Belveder Street, Gzira .

Reinstatement works at 33, Barriera
Wharf, Valletta

Roof tiling at Boffa Hospital, Florlana

Tiling works in various departments at
the Palace

Cutting of first quality hard rock along
‘{ama Lane, St Paul’s Bay ..

Tiling works at  Boffa
Floriana . ..

Iron works at Fgura Hou<1ng Estate ...

Formation of an Approach Road at
Qasam Barrani

Stone dressing of kerbs at Marsa By—
pass i

Cutting of trenchec
(T\/Ianhole 3 to 5) )

Flectrical installation Works on Huts
118 and 119 at Ta’ Qali Crafts Village

Fireworks in connection with inaugura-
tion of the 13th December Avenue,
Marsa ...

Digging of pits for electr1c1tv poles and
trench  excavation at Corradino
Heights

Deviation of sewer Luqa/Paola 1n con—
nection with Marsa Dock ...

Laying, grinding and polishing of
mosaic tiles at Kordin Industrial
Estate (Area No. 4) .

Concrete works at the New House of
Representatives — Phase II .

Joinery works in various Government
Departments ...

Glazed wall tiling at New Latrines at
Qormi ...

Hire of a 250 ton barve for use at the
Red China Dock PrO]ect

Provision and laying of marble in Block

F at Ta’ Giorni Housing Estate —
Contract 1 .

Hospztal

<1t Marcaxlokk

Contractor

Mr Angelo Attard
Mr Angelo Attard

Philip Chircop & Sons Ltd

Mr Jos. Vassallo
F.G.P. Ltd

Draco Ltd

Mr Jos. Vassallo
Mr Andrew Cachia

Mr Peter Calleja
Empa Tiles Ltd

Empa Tiles Ltd
Mr C. Zammit

Empa Tiles Ltd
Mr Amabile Galea

Mr Charles Gauci
Mr Demu Mallia
Messrs F. & C. Grech

Mr Jos. Filletti

Mr Loreto Portelli

Mr Salvu Fenech

Mr Emanuel Galea

Francesco Fenech Ltd
Mr Peter Calleja

Mr Michael Chetcuti
Mr Carmelo Calleja

Salvatore Bezzina & Sons

C. Saré Marble Works
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Description of Works

Provision and laying of marble in Block
E at Ta’ Giorni Housing Estate —
Contract 1 ...

Provision and laying of marble in Block
R at Hamrun Housing Estate —
Contract 1 ..

Provision and Iaymc of marble in Block
Q at Hamrun Housing Estate —
Contract 1 .

Provision and laylng of marble in Block
D at Hamrun Housing Estate

Provision and laying of coloured pat-
terned cement tiles in Blocks P, Q R
at Hamrun (tar-Rabbat) Housing Es-
tate

Laying of soil water drams and cormect—
ed works in Division 1, Civil Prisons,
Paola

Tiling works to a number of rooms
Auberge d’Italie

Paving the water course under the
Bmdge in Zebbug/Attard Road

Water supply t~ toilets and wash hand
basins at ex-M.M.U. Depot at Mrie-
hel Extension M4 — Malta Footwear
Ltd .

Rock cuttmo in the North District

Supply and laying of roof tiles at Cold
Store, Paola Hill, Marsa )

Cutting and removing of rock from il-
Qortm limits of Xaghra, Gozo ...

Concrete works Phase HI House of Re-
presentatives

Excavation of sumps of sewage numpmo
station No. 25 at St Paul’s Bay

Hire of a shovel/bulldozer at Siggiewi ...

Provision and delivery of water storage
roof tanks at tal-Flawli Housing Es-
tate — Cospicua .

Installation and malntenance of a tem—
porary floodlighting system at Tun-
nel 1, Luga Airport Extension

Revhgnmo of parapet wall along Zurrieq
Road, Safi

Manufacture, painting “and ﬁxmg of
metal windows for Chambrai Hos-
pital, Gezo, Phase IT .

Tiling roofs over laundry at Mt Carm!el
Hospltal Attard e

Tile laying works at the Manoel Thea—
tre, Valletta ...

Joinery works at 3A, Old Mmt Street
Valletta

Provision and 1nsta1]at10n of electrlcal
lighting and power circuits at Ta’
Qali site office ... .

Contractor

C. Saré Marble Works

C. Saré Marble Works

C. Saré Marble Works
C. Sare Marble Works

Empa Tiles Ltd

Mr Sonny Schembri
Empa Tiles Ltd
Medairco Ltd

Mr J. Filletti
Mr C. Micallef

Mr Paul Galea

Mr John Sciberras
Mr Angelo Attard
Mr Zaren Farrugia
Mr Lawrence Spiteri

Forestals Ltd

Mr Vincent Mifsud

Mr Jos. Schembri

Mr George Farrugia
Empa Tiles Ltd
Francesco Fenech Ltd

Mr Victor Gauci

Mr Michael Farrugia
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Description of Works

Repairs to roofs of R.S.S.D. Complex,
Sa Maison

Installation of electrrcrty at Public Con-
venience near Schreiber, Gardiola
Gardens, Senglea and Alex Cachia
Zammit Street, Zejtun

Electricity works in ex- Canteen at Belt—
issebh ...

Erection of ccrrwated sheet roof over
cowsheds at St Francis Street, Ham-
run ..

Hire of a deep rock drllhng machine for
work at Luga Airport Extension ..
Electrical installation in the Chaplain’s

Quarters at the Addolorata Cemetery

Rock cutting from Marsa Bypass —
Section 4

Hire of a tracked shovel for use at
Qanta Lucia and various Housing
Estates ...

Soffit wooden panels at New House of
Revresentatives

Provision and fixing of cecurltv GrrHs
in Hut 161 at Ta’ Qali Crafts Vﬂlade

Decoration works at New House ot‘
Reanresentatives .

Rock cutting at Four Samts Street
Marsa

Decoration to courtyard at Palazzo
Parisio ...

Reconstruction of mche in ta’ Srina
Road, Zebbug ..

Hire of tracked shovel loader and truck
at Tarxien Housing Estate ...

Masonry works at New House of Re-
presentatives — Phase II ..

Modification works on Huts 118 and
119 at Ta’ Qali Crafts Village

Rock cutting at Dingli ...

Constructlon of a party wall agamst 43
Marsa Road, Marsa ...

Construction of a Bowling Pitch at
Sciortino Street, Zejtun ..

Hire of shovel (13 cu. yds. caoamty)
and 2 trucks at Qormi

Supvly of dressing stone kerbs at
Marsa Bvpass ...

Construction of duct routes and omt—
ing chambers for re-routing of tele-
vhone cables at Bulebel .

Manufacture, supplv and fix 1ndxctzt10n
signs for Physiotherapy occupational
therauv and pharmacy at St Luke’s
Hospital

Provision of hvdroloader and trucks at
Concrete Products Factory — Ta’

Qali

Contractor

Waterproof-It Malta Ltd

Mr Salvu Micallef

Mr Michael Farrugia

Mr Paul Abela

“BaHlut Blocks Ltd

Mr Salvu Micallef
Mr C. Micallef

Mr L. Spiteri

Mr Victor Gauci
Mr Carmel Dimech
Mr Paul Brincat
Mr C. Micallef

Mr Angelo Attard

Mr Andrew Cachia

" Mr Angelo Zammit

Gatt Bros. Ltd

Mr Antonio Abela
Mr C. Micallef

Mr Nikodemu Mallia
Malta Vehicle & Plant

Mr Joseph Vassallo

Mr Nikodemu Mallia

Mr A. Galea

Skyline Plastic Works

Mr Carmel Cutajar
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Supply of missing items from the clad-
ding, etc. of a 10,000 sq. ft. factory

for erection of Kw Kordin Industrial
Estate

Dlsmanthng, transportmg and re-erec-
tion at Site KW6 Kordin (Area IV) ..
Supply and fixing of metal doors at the
laundry at Mt. Carmel Hospital .
Catting trenches for deviation of deli-
very sewer pipes from ejector No. 5
to the Civil Abattoir, Marsa .

Manufacture, supply and fixing of iron
railings and guard rails at Pharmacy
and Physiotherapy Department at St
Luke’s Hospital ..

Electrical installation at tenement in
Our Lady of Sorrows Street, Mgabba

Hire of a track shovel and truck for use
on Manoel Island and other sites in
the Central District ...

Manufacture of kitchen cupboards for
Verdala Palace, Buskett ..

Construction of a boiler room at Ta’
Qali Carpet Factory ..

Construction of walls at Pig Farm at
Stables Lane, Marsa ...

Hire of track shovel for use at Kordin
Industrial Estate

Removal of soil from the Marsa Bypass

Masonry, concrete and drainage works
at ex-M.M.U. Depot .. .

Manufacture, fixing and pamtmo in

one coat, joinery at the Latrine at
Attard ...

Construction of a shallow dam at Fomm
ir-Rik, limits of Mgarr

Constructron of a wall at Farsons
Street, Hamrun .

Marble works at the former Techmcal
Institute, Mriehel

Hire of a 8 ft. bulldozer plus driver for
Marsa Bypass ...

Masonry and concrete works in respect
of the construction of Pumping Sta-
tion 20a Wied Znuber, limits of Mel-
lieha

Hire of a bulldozer for Santa Lucra
Housing Estate .

Supply of franka stone for the Ploneer
Corps (Sta. Lucia)

Waterproofing of factory M4 Malta,

Footwear Ltd, Mriehel :Industrial Es-
tate

Waterproofing of Factory Shed KWl at
Kordin Industrial Estate (Area No. 4)

Contractor

Mr Henry Falzon

National Engineering Co.

Mr George Debono

Mr Alfred. Camilleri

Mr George Debono

Mr Salvu Micallef

Mr J. M. Vella

Mr Michael Chetcuti
Mr Angelo Xuereb
Mr Angelo Xuereb

Mr. France Vella
Mr Paul Fenech

Mr John Pearson

Mr Nazzareno Buttigieg

Mr Peter Calleja
Philip Chircop & Sons
Paul Gladwish Marble

Mr Gaetan Agius

J. & V. Debono Bros. Co. Ltd

Mr Joseph Mercieca:

Mr Francis- Zahra

Jos. F. Spiteri & Co.

Joseph F. Spiteri
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Description of Works

Making of soffit panels for the New
House of Representatives — Phase II

Joinery works in various Government
Buildings

Manufacture and fixing of iron stair
railings at the Umberto Calosso Trade
School, St Vennera and the Johann
Strauss School of Music .

Loading and transporting of about 3,000
cubic yards of material from Old
Gudja Road

Construction of a cesspit at Pig Farm
at Wied Wirda, limits of Zebbug ...

Supply and fixing of security grills at
extension buildings of Factory M4,
Mriehel

Dismantling, transporting and re-assem-
bling in a New Site of the Hot As-
phalting Plant situated in an area
limits of Safi ...

Dismantling, packing and transporta-
tion of storage equipment and stores
existing at Factory UB 10, San Gwann

Iron works in Block C at former Tech-
nical School, Mriehel ...

27th January, 1976.

BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA’ MALTA

Lista ta’ kuntratti moghtija mill-Bord
ta’ -Elettriku ta’ Malta mill-1 ta’ Lulju,
1975 sal-31 ta’ Di¢embru, 1975.

Contractor

Malta Drydocks
Mr M. Chetcuti
Mr Amabile Galea

Mr John Vella

Mr Joseph Schembri

National Engineering Co.

National Engineering Co.

National Engineering Co.

Mr Michael Scerri

MALTA ELECTRICITY BOARD

List of contracts placed by the Malta
Electricity Board from 1lst July, 1975,
to 31st December, 1975.

Provvista/Xoghlijiet
Supply [ Works

Preformed thermal insulation material
Distribution Fuseways 400A-600A
Bolts and nuts ...

Bolts and nuts ...

Bolts and nuts ...

Kuntrattur
Contractor

Nevalls Insulation Co. Ltd
GEMCO Ltd

Mr Alfred Hili

Industrial Fasteners Ltd
J. J. Zammit
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Flagstones

Portable Graphic Recordmg Volt/ Am~
meter

Refractory Cement
Rolls lead tin alloy strip

Trenching at Gharghur Road, B1rkn—
kara ..

Castings
PVC Insulated and Sheathed Cable
PVC Insulated and Sheathed Cable ...
Flourescent fittings

Lubricating oil

Conduit tubing and assomated flttmvs
Conduit tubing and associated fittings
Conduit tubing and associated fittings
Time Switches 15/20A ...

Automatic oil fuse switches ...

Fuses .
Outdoor type dlstrlbutlon transformer
Felt washers

PVC covered aerial hne w1th alum
cond.

PVC covered copper aer1al line
Fconomiser Tube Elements

HRC Fuse links 25A ...

120 sets of tension insulators ... ..
HD Bare alum cond for O/H lines ...
ST Joint boxes and O/D terminal boxes
O /D terminal boxes

Plumbing metal grade ‘M’

Underground straight barrier joint for
oil-filled cable .

O/D Termma‘aon Ass for 33kV three
core cable

Steel pins for 11kV lnsulators
HD Metalclad cutouts etc,
Antifoam

Hot dip galvammnU of materlal
8 way distribution boards
HPMV Lamps 125W

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

John Ellul

C. & H. Bartoli
K & M Ltd
GEMCO Ltd

C. Zammit

Malta Drydocks

A. Mizzi & Sons

joseph Demicoli

Mizzi Bros Ltd

Gasan Enterprises Ltd
A. Morgzn Engineers Ltd
K & M Lid

Barton Conduits Ltd

J. Cachia & Son Ltd
GEMCO Ltd

Long & Crawford Ltd
Le Transformateur SA
R. R. Whitehead & Brushes

J. P. Baldacchino Co. Ltd
Joseph Demicoli

EMEC Ltd

GEMCO Ltd

Allied Insulators HT

Fulgor Greek Electric Cableg
BICC Ltd

GEMCO Ltd

Felten & Guilleaum Kabelwerke

BICC Ltd

Felten & Guilleaum Kabelwerke
BICC Ltd

W. Lucy & Co. Ltd

K & M Ltd

B & M Ltd

W. Lucy & Co.

Charles A. Micallef & Co.

27th January, 1976.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntrattj javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghingin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, id-28 ta’ Jannar, 1976, ghali—
Avyviz Nru. 1430. Provvista ta’ piga-

mi tax-Xitwa ta’ l-irgiel.

Avviz Nru. 1446. Provvista ta’ Injez-
zjonijiet.

Avviz Nru, 1306.
mir disponibbli,

Avviz Nru. 1316.
mir ta’ I-E.N.T. (E).

Avviz Nru. 26. Provvista ta’ laham
prizervat (Ghawdex).

Avviz Nru. 27. Provvista ta’ (8) xbie-
ki tat-tkarkir.

Avviz Nru. 28. Provvista ta’ ghe-
wietaq ta’ gurnata.

Avviz Nru. 50. Xoghlijiet ta’ trinek
f'Haz-Zabbar. (Stima £3,204).

Avviz Nru. 51. Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Housing Estate ta’ 1-Imgarr. (Stima
£8,850),

Avviz Nru. 52. Xoghlijiet tal-madum
fil-Housing Estate ta’ Santa Lucia.

Avviz Nru. 53. Xoghlijiet tal-madum
fil-Housing Estate tal-Marsa.

Avviz Nru. 54. Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate ta’ l-Imsida/Gzira.

Avviz Nru. 55. Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate ta’ Santa Lucia.

Avviz Nru. 56. Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate ta’ Santa Lucia.

Avviz Nru. 57. Xoghlijiet ta’ lilma u
dawl fil-Housing Estate tas-Siggiewl.

Avviz Nru. 58. Xoghlijiet ta’ l-ilma u
dawl fil-Housing Estate ta’ Santa Lucia.

Provvista ta’ tagh-

Provvista ta’ tagh-

Avviz Nru. 59. Xoghlijiet ta’ land-
scaping fil-Housing Estate ta’ San
Gwann t'Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 60. Xoghlijiet ta’ asfaltar
fil-Housing Estate ta’ 1-Imsida/Gzira.

Avviz Nru, 61. Provvista ta’ twiebet.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin $al-16.60 a.m,
tat-TNEJN, it-2 ta’ Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 65. Xoghlijiet ta’ trinek

{’San Gwann. (Stima £4,192;.

Avviz Nru. 66, Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Fgura. (Stima £5,036).

Avviz Nru. 67. Xoghlijiet ta’ ingine-
rija ¢ivili fil-Housing Estate taz-Zejtun.

Avviz Nru. 68, Ftuh u asfaltar ta’
triq, Wied il-Ghajn,

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed temders will be received up to 10 am, on
THURSDAY, January 29, 1976, for:i—
Advt, No, 1430. Supply of winter

pyjamas for men.

Advt. No. 1446. Supply of Injectiors,

Advt. No. 1306. Supply of dispos-
able equipment.

Advt. No. 1316. Supply of E.N.T.
equipment (E).

Advt. No. 26. Supply of preserved
meat (Gozo).

Advt., No. 27. Supply of (8) trawl
nets.

Advt. No. 28. Supply of day old
pullets.

Advt. No. 50. Trenching works at
Zabbar. (Estimate £3,204).

Advt. No. 51. Trenching works at
Mgarr Housing Estate. (Estimate
£8,850).

Advt. No. 52. Tiling works at Santa
Lucia Housing Estate.

Advt. No. 53. Tiling works at Marsa
Housing Estate.

Advt, No. 54. Joinery works at
Msida/Gzira Housing Estate,

Advt. No. 55. Joinery works at Santa
Lucia Housing Estate.

Advt. No. 56. Joinery works at Santa
Lucia Housing Estate.

Advt. No. 57. Plumbing and electri-
city works at Siggiewi Housing Estats.

Advt. No. 58. Plumbing and electri-
city works at Santa Lucia Housirg
Estate,

Advt, No. 59. Landscaping works at
San Gwann t'Ghuxa Housing Estate,
Cospicua.

Advt. No. 60. Asphalting works at
Msida /Gzira Housing Estate.

Advt. No. 61. Supply of coffins.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.

MONDAY, February 2, 1976, for:—

Advt. No. 65. Trenching works at
San Gwann. (Estimate £4,192).

Advt. No. 66. Trenching works at
Fgura, (Estimate £5,036).

Advt. No. 67. Civil engineering
works at Zejtun Housing Estate.

Advt, No. 68. Opening and asphalt-
ing of street, Marsascala.
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Avviz Nru. 69, Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate tal-Mosta.

Avviz Nru. 70. Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate ta’ San Gwann
t’Ghuxa, Bormla,

Avviz Nru. 71. Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate tas-Siggiewi.

Avviz Nru. 72. Xoghlijiet tal-madum
fil-Housing Estate ta’ San Gwann
t'Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 73. Xoghlijiet tal-madum
fil-Housing Estate tas-Siggiewi.

Avviz Nru. 74. Xoghlijiet ta’ tikhil,
ect., fil-Housing Estate ta’ San Gwann
t’Ghuxa, Bormla.

Ayviz Nru, 75. Xoghlijiet ta’ l-irham
fil-Housing Estate ta’ San Gwann.,

Avviz Nru. 76, Xoghlijiet ta’ hadid
mahdum fil-Housing Estate. tal-Mosta.

Avviz Nru. 77. Xoghlijiet ta’ l-ilma u
dawl fil-Housing Estate tal-Mosta.

Avviz Nru. 78. Kiri ta’ private bus
ghall-hrug ta’ pazjenti ta’ l-Isptarijiet
Mount Carmel u St Vincent de Paul.

Avviz Nru. 79. Kiri ta’ gaffa bir-
roti.

Avviz Nru. 80. Gbir ta’ zibel mill-
isptarijiet (Malta).

Avviz Nru. 81, Provvista ta’ majjal
frisk (Malta).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tal-FIAMIS, iI-5 fa’ Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 1462. Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija.

Avviz Nru. 29. Provvista ta’ xoghol
ta’ funderija.

Avviz Nru. 30. Provvista ta’ unifor-
mijiet tas-sajf ghas-surgenti tal-pulizija
u kuntistabbli.

Avviz Nru. 31. Provvista ta’ gliezet.

Avviz Nru. 62. Provvista ta’ kon-
kos imhallat lest ghal <xoghlijiet tal-
bahar.

Avviz Nru. 63. Provvista ta’ kon-
kols imhallat lest ghal xoghlijiet gene-
rali.

Avviz Nru. 86. Tibdil strutturali
fl-Uffic¢ju tal-Posta, Tas-Sliema. (Stima
£3,465).

Avviz Nru. 87, Xoghlijiet ta’ trinek
f'San Giljan. (Stima £3,864). :

Avviz Nru. 88. Thaffir ta’ spierj u
min’ fil-Qrendi. (Stima £10,710).

Avviz Nru. 89, Thaffir ta’ spieri u
mini fil-Mellieha. (Stima £20,539).

Advt. No. 69. Joinery works at Mosta
Housing Estate.

"Advt. No. 70. Joinery works at San
Gwann t'Ghuxa Housing Estate, Cos-
picua.

Advt. No. 71. Joinery works at
Siggiewi Housing Estate.

Advt. No. 72, Tiling works at San
Gwann t'Ghuxa Housing Estate, Cos-
picua.

Advt. No. 73. Tiling works at Siggie-
wi Housing Estate.

Advt. No. 74. Plastering works, etc.,
at San Gwann t'Ghuxa Housing Estate,
Cospicua.

Advt. No. 75. Marble works at San
Gwann Housing Estate.

Advt. No. 76. Iron works at Mosta
Housing Estate.

Advt. No. 77. Plumbing and electri-
city works at Mosta Housing Estate.

Advt. No. 78. Hire of a private bus
for outings for patients of Mount Car-
mel and St Vincent de Paul Hospitals.

Advt. No. 79, Hire of a wheeled .
shovel.

Advt. No. 80. Withdrawal of refuse
from hospitals (Malta).

Advt. No. 81. Supply of fresh pork
(Malta).

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, February 5, 1976, for:—
Advt. No. 1462. Supply of medical

and surgical equipment.

Advt. No. 29. Supply of castings.

Advt. No. 30. Supply of summer
uniforms for police sergeants and con-
stables.

Advt. No. 31. Supply of trousers.

Advt. No. 62, Supply of ready mixed
concrete for maritime works.,

-Advt. No. 63. Supply of ready mixed
concrete for general works.

Advt No 86 Structural alteratlons
at Sliema Post Office. (Estimate
£3,465):

-Advt. No. 87. Trenchmcr works at St
Julians. (Estimate £3,864). -

Advt. No. 88. Sinking Shafts and
driving galleries at Qrendi. (Estimate
£10,710).

Advt. No. 89. Sinking shafts and
driving galleries at Mellieha. (Estimate
£20,539).
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Avviz Nru. 90. Xoghlijiet ta’ tikhil
fil-Housing Estate ta’ Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 91, Xoghlijiet ta’ Firham
fil-Housing Estate ta’ Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 92, Xoghlijiet ta’ l-irham
fil-Housing Estate ta’ Haz-Zabbar,

Avviz Nru. 93. Xoghlijiet ta’ lirham
fil-Housing Estate taz-Zurrieq.

Avviz Nru. 94, Xoghlijiet ta’ l<irham
fil-Housing Estate taz-Zurrieq.

Avviz Nru. 95. Xoghlijiet ta’ l-ilma u
dawl fil-Housing Estate ta’ San Gwann.

Avviz Nru. 96. Xoghlijiet ta’ l-ilma u
dawl fil-Housing Estate ta’ San Gwann.

Avviz Nru. 97, Xoghlijiet ta’ madum
fil-Housing Estate ta’ San Gwann.
Avviz Nru. 98. Xoghlijiet ta’ madum
fil-Housing Estate ta’ San Gwann.
Avviz Nru, 99. Xoghlijiet ta’ l-injam
fi-Housing Estate ta’ San Gwann.
Avviz Nru. 100, Xoghlijiet ta’ I-injam
fil-Housing Estate ta’ Hal Gharghur.
Avviz Nru. 101, Twessiegh ta’ trig
fil-Housing Estate ta’ Hal Gharghur.
Avviz Nru. 102. Xoghlijiet ta’ asfal-
tar fil-Housing Estate ta’ Sta. Lucia.
Avviz Nru, 103. Xoghlijiet ta’ asfal-
tar fil-Marsa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, id-9 ta’ Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 45. Provvista ta’ lukketti.

Avviz Nru. 46, Provvista ta’ dewater-
ing pumps.

Avviz Nru. 104. Provvista ta’ ¢anga
tal-friza (Malta).

Avviz Nru. 105. Provvista ta’ gobon
(Malta).

Avviz Nru. 106, Provvista ta’ tonn
taz-zejt (Malta).

Avviz Nru. 107. Provvista ta’
luncheon meat tal-porku (Ghawdex).

Avviz Nru. 108. Provvista ta’ hobz
(Ghawdex),

Avviz Nru. 109. Provvista ta’ corned
beef (Ghawdex).

Avviz Nru. 110. Provvista ta’ favetta,
fazola eé¢. (Ghawdex).
* Avviz Nru. 117. Provvista ta’ og-
getti tal-meréa (Malta).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FHAMIS, it-12 ta’ Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 64. Provvista ta’ chlorine

likwidu.

Advt. No. 90. Plastering works etc.
at Zebbug Housing Estate.

Advt. No. 91. Marble works at
Zebbug Housing Estate.

Advt, No. 92, Marble works at
Zabbar Housing Estate.

Advt, No. 93. Marble works at
Zurrieq Housing Estate.

Advt. No. 94, Marble works at
Zurrieq Housing Estate.

Advt. No. 95. Plumbing and electri-
city works at San Gwann Housing
Estate,

Advt. No. 96. Plumbing and electri-
city works at San Gwann Housing
Estate,

Advt. No. 97. Tiling works at San
Gwann Housing Estate.

Advt, No. 98. Tiling works at San
Gwann Housing Estate.

Advt. No. 99. Joinery works at San
Gwann Housing Estate.

Advt. No. 100. Joinery works at
Gharghur Housing Estate,

Advt. No. 101..Widening of road at
Gharghur Housing Estate.

Advt. No, 102. Asphalting works at
Sta. Lucia Housing Estate. :

Advt. No. 103. Asphalting works at
Marsa.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, February 9, 1976, for:—

Advt. No. 45. Supply of mortics
latches.

Advt. No. 46. Supply of dewatering
pumps.

Advt. No. 104. Supply of frozen ox-
beef (Malta).

Advt. No. 105. Supply of cheese
(Malta).

Advt. No. 106, Supply of tunny-in-oil
(Malta). .. \ .

Advt. No. 107. Supply of pork
luncheon meat (Gozo).

Advt, No. 108. Supply of bread
(Gozo).

Advt. No. 109. Supply of corned beef
(Gozo).

Advt. No. 110. Supply of pulses
(Gozo).
* Advt. No. 117. Supply of general
groceries (Malta).

Sealed tenders will be received up to 10.00 aam. on
THURSDAY, February 12, 1976, for:—

Advt. No. 64. Supply of liquid
chlorine.



Is-27 ta’ Jannar, 1976]

355

Avviz Nru. 111. Provvista ta’ gebel
ghall-bini (Distrett Centrali).

Avviz Nru. 112. Provvistg ta’ gebel
ghall-bini (Distrett ta’ Ghawdex).

Avviz Nru. 113. Provvista ta’ gebel
ghall-bini (Distrett tat-Tramuntana),

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEIN, is-16 ta’ Frar, 1976, ghal:—

Avviz Nru, 1448. Provvista ta’
x0qqa.

Jistghu jintbaghtu offertf maghlugin sal-1¢ a.m.
tal-FEAMIS, id-19 ta’ Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 7. Provvista ta’ ophthal-

mic equipment (A),

Avviz Nru. 8. Provvista ta’ ophthal-
mic equipment (C).
Avviz Nru. 9.

proof sheeting.
Avviz Nru, 10. Provvista ta’ “A Ward

Leonard Set & A Schrage Motor”.
Avviz Nru. 11. Provvista ta’ plastics

extruding machine.

Avyviz Nru. 12. Provvista ta’ tagh-
mir ghas-smiegh u aééessorji.

Avviz Nru. 114. Provvista ta’ cable
ta’ l-elettriku u ac¢cessorji.

Avviz Nru, 115. Provvista ta’ taghmir
tal-laboratorju ghal bic¢éerija.

Provvista ta’ water-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-23 t2> Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 47. Air conditioning fid-

Dipartiment tal-Maternita, l-Isptar San

Luqa. (Dokumenti ta’ l-offerta bil-50c

il-wiehed).

* Avviz Nru. 118. Provvista ta’ sapun

tat-twaletta u tal-karboliku,

* Avviz Nru. 119. Provvista ta’ ghod-

da tal-kejl.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.um.
tal-FTAMIS, 1-4 ta® Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 32. Provvista ta’ rain-

coats.

Avviz Nru. 33, Provvista ta’ apparat
ta’ l-anestetika.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-8 ta’ Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 48. Provvista ta’ makna

ghall-istampar tat-tikketti,

Avviz Nru. 49. Provvista ta’ karta
gommata 11 mhux iggommata,

Avviz Nru. 82. Provvista ta’ soup
basins.

Avviz Nru. 83. Provvista ta’ ophthal-

mic equipment (B).

Advt, No. 111. Supply of building
stone (Central District).

Advt. No, 112. Supply of building
stone (Gozo District).

Advt. No. 113. Supply of building
stone (North District).

Sealed tenders wiil be received up to 10 a.m. on
MONDAY, February 16, 1976, for:—

Advt, No. 1448. Supply of linen
material.

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on
THURSDAY, February 19, 1976, for:—
Advt. No. 7. Supply of ophthalmic

equipment (A).

Advt. No. 8. Supply of ophthalmic

equipment (C).

Advt. No. 9. Supply of waterproof
sheeting.
Advt. No. 10. Supply of “A Ward

Leonard Set & A Schrage Motor”,
Advt. No. 11.  Supply of a plastic ex-

truding machine,

Advt. No. 12, Supply of hearing
aids and accessories.

Advt, No. 114. Supply of electric
cable and accessories,

Advt. No. 115. Supply of laboratory
abattoir equipment.

Sealed terders will be received up to 10 a.m, on
MONDAY, February 23, 1976, for:—
Advt. No. 47, Air conditioning at the

Maternity Department — St Luke’s

Hospital., (Tender documents at 50c

each),

* Advt. No. 118. Supply of toilet and

carbolic soap.

* Advt. No, 119. Supply of measuring

tools.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m, on
THURSDAY, March, 4, 1976, for:—

Advt. No. 32. Supply of raincoats.

Advt. No. 33. Supply of anesthetic
apparatus.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

MONDAY, March 8, 1976, for:—

Advt. No. 48. Supply of label print-
ing machine.

Advt. No. 49. Supply of gummed and
ungummed paper.

Advt. No. 82, Supply of soup basins.

Advt, No. 83, Supply of ophthalmic
instrument (B).
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Avviz Nru. 84. Provvista ta’ stru-
menti ghall-kirurgija (A).

Avviz Nru. 85. Provvista ta’ flanella
(white bleached cotton).

Sistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal-EEAMIS, il-11 ta’ Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 116, Provvista ta’ kutri.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-22 ta’ Marzu, 1976, ghal:—

* Avviz Nru. 120. Provvista ta’ ful-

jetta rqiqa tal-aluminju ghat-tappijiet.

* Avvizi 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.

BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

I1¢-Chairman igharraf illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar ilHamis, id-29
ta’ Jannar, 1976, jinlagghu offerti/kwo-
tazzjouijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz Nru. 89/75. Submarine cable
joints u shaving tools.

Kwot. Nru. 180/75. End contact high
rupturing capacity cartridge fuse-links.

Kwot. Nru. 181/75. Insulators tal-
porc¢ellana kannella ivverni¢jata ghal
uzu fi 3 phase, 50 Hz — 11 KV nominal
service voltage system.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Hamis, il-5 ta’
Frar, 1976, jintlagghu kwotazzjonijiet
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’—

Kwot. Nru. 185/75. Kiri ta’ mobile
crane li jinkludi operator, adattat biex
jaghmel xoghlijiet li ghandhom x’jagsmu
ma’ gandotti, screens, eéé.

Advt, No. 84. Supply of surgical in-
struments (A).

Advt. No. 85. Supply of (white
bleached cotton) flanellette.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. or
THURSDAY, March 11, 1976, for:—
Advt. No, 116. Supply of blankets.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, March 22, 1976, for:—

* Advt. No. 120. Supply of aluminium

capping foil.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application a:
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

27th January, 1976.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:-—

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
29th January, 1976, for the supply and
delivery of:—

Advt, No. 89/75. Submarine cable
joints and shaving tools.

Quot. No. 180/75. End contact high
rupturing capacity cartridge fuse-links.

Quot. No. 181/75. Glazed brown
porcelain insulators for use in a 3 phase,
50 Hz — 11KV nominal service voltage
system.

Sealed quatations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 5th Feb-
ruary, 1976, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 185/75. Hire of mobile
crane including operator, suitable to -
carry out works dealing with culverts,
screens, etc, -
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Kwot. Nru. 1/76. Foot valves.

Kwot. Nru. 2/76. Folji tas-sufri.

Sal-11.60 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-12
ta’ Frar, 1976, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 182/75: 250 mwm side cut-
ting plier with pipe grip and PVC
covered handles.

Kwot. Nru. 183/75: Terylene tape
for use with 33KV oil filled cable joint-
inglrepair works.

Kwot. Nru. 184/75: Galvanised mild
steel tape for earthing purposes.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il<Hamis, id-19
ta’ Frar, 1976, jintlaqghu offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 3/76. Globi tal-hgieg
opali sferikali.

Kwot. Nru. 4/76. Poloz ta’ Sigurta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Elamis, is-26
ta’ Frar, 1976, jintlaqghu offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 7/76. Fallakki ta’ l-injam.

Avviz Nru. 8/76. Fire bricks u Fire
clay.

N.B. Jithallas dritt ta’ 25 centezmu
ghall-Avviz Nru. 89/75.

I-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Ufficcju Centrali ta’ l-Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

Quot, No. 1/76. Foot valves.
Quot. No. 2/76. Cork sheets.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 12th Feb-

ruary, 1976, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 182/75: 250 mm side cut-
ting plier with pipe grip and PVC
covered handles.

Quot. No. 183/75: Terylene tape for
use with 33KV oil filled cable jointing/
repair works.

Quot. No. 184/75: Galvanised mild
steel tape for earthing purposes.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 19th Feb-
ruary, 1976, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 3/76. Spherical Opal
Glass Globes.

Quot. No. 4/76. Insurance Policies.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 26th February,
1976, for the supply and delivery ofi—

Advt. No. 7/76. Wooden Planks.

Advt. No. 8/76. Fire bricks and
Fire clay.

N.B. A fee of 25 cents will be charged
for Advt. No. 89/75.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta FElectricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

27th January, 1976.



358

{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

DIPARTIMENT TA’ L-ART

[I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf

illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-FEAMIS, id-29 ¢a’ Jannar, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 7. Kiri ta’ lufficéju Nru.
7, fl-Ajruport ta’ Hal Luga b’kera ta
mhux ingas minn £MI10 fis-sena ghal
kull pied kwadru. L-ufficéju jinkera
ghal servizzi konnessi ma’ I-Ajruport
jew ghall-bejgh ta’ oggetti li jintalbu
min-nies li jivvjaggaw bl-ajru.

Avviz Nru. 8. Kiri ta’ l-uffi¢¢ju Nru.
9, fl-Ajruport ta’ Hal Luga b’kera ta
mhux ingas minn £M10 fis-sena ghal
kull pied kwadru. L-uffic¢ju jinkera
ghal servizzi konnessi ma’ I-Ajruport
jew ghall-bejgh ta’ oggetti li jintalbu
min-nies 1li jivvjaggaw bl-ajru.

Avviz Nru. 9. Kiri tal-garage Nru.
11, fi trejqet °’1 hemm minn Triq Cedar,
San Gwann.

Avviz Nru. 10. Xiri tal-garage Nru.
16A, Blokk VIII, Triq il-Gendus, Borm-
la.

Avviz Nru. 11. Kiri tal-garage Nru.
3, f’Area 18, Housing Estate, Ta’ Giorni,
San Giljan.

Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin sal-10.00 a.xa.
tal-¥sEAMIS, -5 ta’ Frar, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 12, Kiri tal-hanut 4, fi
Blokk “C”, Housing Estate, Haz-
Zabbar.

Avviz Nru. 13. Kiri tal-mahzen 7,
Xatt il-Barriera, Valletta,

Avviz Nru. 14. Kiri tal-mahzen 26,
Triq il-Gdida, Hal Luqa.

Avviz Nru. 15. Kiri tal-posta 16 tas-
Sug, Birkirkara.

Avviz Nru. 16, Kiri tal-malizen 6, li
qieghed taht Plot 126, Housing Estate,
iz-Zurrieq.

Avviz Nru. 17, Bejgh ta’ bi¢ca art fi
Triq Chev. Zammit Haber, ix-Xewkija,
Ghawdex, tal-kejl ta’ 20 gasba kwadra,
li tidher fil-pjanta L.D. 113/75 u li tin-
sab fid-Dipartiment ta’ l-Artijiet.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 29th January, 1976, for:—

Advt. No. 7. Lease of office No. 7,
at Luga Airport, at a minimum rent of
£M10 per annum, per sq. foot. The
office will be leased for services con-
nected with the airport and for items
requested by persons travelling by air.

Advt. No. 8. Lease of office No. 9,
at Luga Airport, at a minimum rent of
£M10 per annum, per sq. foot. The
office will be leased for services con-
nected with the airport and for items
requested by persons travelling by air.

Advt. No. 9. Lease of garage No. 11,
in junction off Cedar Street, San
Gwann.

Advt. No. 10. Lease of garage No.
16A, Block VIII, Bull Street, Cospicua.

Advt. No. 11. Lease of garage No. 3,
at Area 18, Housing Estate, Ta’ Giorni,
St Julians.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 5th February, 1976, for:—

Advt. No. 12, Lease of shop 4, in
Block “C”, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 13. Lease of store 7, Bar-
riera Wharf, Valletta.

Advt. No. 14. Lease of store 26, New
Street, Luga.

Advt, No. 15. Lease of market stall
No. 16, Birkirkara,

Advt. No, 16. Lease of store No. 6,
underlying Plot 126, Housing Estate,
Zurrieq.

Advt. No. 17. Sale of a plot of land at
Chev., Zammit Haber Street, Xewkija,
Gozo, measuring 20 square canes,

shown on plan L.D. 113/75, held at the
Land Department,
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Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10.00 a.m.
tal-FHFAMIS, it-12 ta’ Frar, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 18. Kiri tal-garage Nru. 2,

f'Area E2, Housing Estate, B’Kara.
Avviz Nru. 19. Kiri tal-garage Nru.

11, f’Area E2, Housing Estate, B'Kara.

Avviz Nru. 20. Kiri tal-garage Nru.
12, f'Area E2, Housing Estate, B'Kara.

Avviz Nru. 21. Kirj tal-garage Nru. 1,
f'ringiela E1, Ta’ Paris Housing Estate,
B’Kara.

Avviz Nru. 22. Kiri tal-garage Nru. 2,
f'ringiela E1, Ta’ Paris Housing Estate,
B’Kara.

Avviz Nru. 23. Kiri tal-garage Nru.
13, f'ringiela E1, Ta’ Paris Housing Es-
tate, B'Kara.

Avviz Nru. 24. Kiri tal-garage Nru.
14, f'ringiela El1, Ta’ Paris Housing Es-
tate, B’Kara.

Avviz Nru. 25. Kiri tal-garage Nru.
1, f'ringiela E3, Ta’ Paris Housing Es-
tate, B’Kara,

Avviz Nru. 26. Kiri tal-garage Nru. 2,
f'ringiela E3, Ta’ Paris Housing Estate,
B'Kara.

Avviz Nru. 27. Kiri tal-garage Nru.
15, f'ringiela E3, Ta’ Paris Housing Es-
tate, B'’Kara.

Avviz Nru. 28. Kiri tal-garage Nru.
16, f’ringiela E3, Ta' Paris Housing Es-
tate, B’Kara.

Avviz Nru. 29, Kiri tal-garage Nru. 1,
fringiela B, Ta’ Paris Housing Estate,
B’Kara.

Avviz Nru. 30, Kiri tal-garage Nru. 9,
Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru. 31. Kiri tal-garage Nru.
18, Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru. 32. Kiri tal-garage Nru. 5,
f’Area 22, Housing Estate, Ta’ Giorni,
San Giljan.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Uffi¢¢ju ta’ 1-Art, Beltis-

sebh, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it--

2.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-27 ta’ Jannar, 1976,

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 12th February, 1976, for:—

Advt. No.
at Area E2,
Advt, No.
at Area E2,

Advt. No.
at Area E2,

Advt, No.
at Row El,
B’Kara.

Advt. No.
at Row E],
B’Kara.

Advt. No.
at Row El,
B’Kara.

Advt, No.
at Row EI,
B’Kara.

Advt. No.
at Row E3,
B’Kara.

Advt. No.
at Row E3,
B’Kara,

Advt. No.
at Row E3,
B’Kara,

Advt. No.
at Row E3,
B’Kara.

Advt. No.

18. Lease of garage No. 2,
Housing Estate, B'Kara.
19. Lease of garage No. 11,
Housing Estate, B'Kara.
20. Lease of garage No. 12,
Housing Estate, B'Kara.
21. Lease of garage No. 1,
Ta’ Paris Housing Estate,

22. Lease of garage No. 2,
Ta’ Paris Housing Estate,

23. Lease of garage No. 13,
Ta’ Paris Housing Estate,

24. Lease of garage No. 14,
Ta’ Paris Housing Estate,

25. Lease of garage No. 1,
Ta’ Paris Housing Estate,

26. Lease of garage No. 2,
Ta’ Paris Housing Estate,

27. Lease of garage No. 15,
Ta’ Paris Housing Estate,

28. Lease of garage No. 16,
Ta’ Paris Housing Estate,

29. Lease of garage No. 1,

at Row B, Ta’ Paris Housing Estate,

B’Kara.
Advt. No.

30. Lease of garage No. 9,

Housing Estate, Lija.

Advt. No.

31. Lease of garage No. 18,

Housing Estate, Lija.

Advt, No,

32. Lease of garage No. 5,

at Area 22, Housing Estate, Ta’ Giorni,

St. Julians.

Tenders should be made only on the

prescribed forms, which together with

the relevant conditions and other do-

- cuments, are obtainable on application

at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

27th January, 1976.
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TRADE MARKS

~ Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that GALLAHAR LIMITED, a Company orga-
nised under the laws of the United Kingdom, of Great Britain and Northern Ireland,
of Virginia House, 134/148 York Street, Belfast, Northern Ireland; Manufacturers,
have filed an application on the 1st December, 1975 for the registration of a trade
mark consisting of & word reproduced hereunder in respect of tobacco whether ma-
nufactured or unmanufactured; substances for smoking sold separately or blended
with tobacco, none being for medical or curative purposes; smokers’ articles and
matches, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,419).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 12,420 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

SILK

27th January, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property

2 LJ ®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that ADAMOVSKE STROJIRNY, néarodni
podnik, with seat at Adamov, Czechoslovakia, have filed an application on the 23rd
December, 1975 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced
. hereunder in respect of printing and bookbinding machines, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 12,434).

27th January, 1976. ; Louls SAMMUT BRIFFA,
. Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOHN DEBONO ESQ., of 101, St Rokko’s
Street, B'Kara and “Joe” Brared Street, B'Kara, Producer of Clothings, has filed
an application on the 24th December, 1975 for the registration of a trade mark con-
sisting of a label reproduced hereunder in respect of clothing, produced by him and
of his trade. (Trade Mark No. 12,436).

VHUSTY

27th January, 1976. louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
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GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that IVAN Z. MARTIN ESQ., a citizen of the
United States of America, of Route 1, Lebanon, Pennsylvania, United States of
America, has filed an application for the grant of letters patent for the sole use and
?gg)a»rntage of an invention entitled: HYDROPONIC GROWING UNIT. (Patent No.

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this no-
tice, Letters Patent shall be granted to applicant with effect from the 17th Septem-
ber, 1975. SR

27th January, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

DEEDS OF ASSIGNMENT

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 12th Novem-
ber, 1975, THE CONDENSED MILK COMPANY OF IRELAND (1928) LIMITED,
whose registered office is at Lansdowne, Co. Limerick, Ireland, have assigned Trade
Marks Nos. 2833 and 2863 together with the goodwill of the business concerned in
the goods for which the said trade marks are registered to GOLDEN VALE FOOD
PRODUCTS LIMITED, whose registered office is at Charleville (Rathluirc), Co.
Cork, Ireland; an Irish Company.

27th January, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Propertry

L o L]

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 4th February,
1975, MARSHALL TAPLOW LIMITED, whose registered office is at 153 Regent
Street, London, W., England, have assigned Trade Mark No. 156 together with the
goodwill of the business corcerned in the goods for which the said trade mark is
registered to HEDGES & BUTLER LIMITED, Wine and Spirit ‘Merchants, whose
registered office is at 153 Regent Street, London, W., England.

27th January, 1976. Louts SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

® & L4

Notice is hereby given that bv a deed of assignment made on the 30th June,
1975 SILVA & COSENS LIMITED, whose registered office is at Lynton House, 7
Tavistock Square, London W.C.1., England, have assigned Trade Mark No. 1468
together with the goodwill of the business concerned in the goods for which the
satd trade mark is registered to SILVA & COSENS (LONDON) LIMITED, whose
registered office is at 2 Raymond Buildings, Gray’s Inn, London WCIR 5BN, England.

27th January. 1976. Louts SAMMUT BRIFFA.
Comptroller of Indusirial Property.




SOCJETAJIET KUMMERCJALI

Dan l-avviz gieghed jigi pubblikat skond l-Artikolu 191(d)
¢a’ 1-0rdinanza ta’ 1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali:—

Nota:

L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk:

P: Socjeta fisem kollettiv; C: Kumpannija b’respon-

sabbiltd limitata;

OC: Kumpannija Barranija;

QP:

Soc¢jeta Barranija; P. Com.: So¢jety in akkomandita.

Is-27 ta’ Jannar, 1976.

V. E. MIrsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

This Notice is being published in terms of Section 19

COMMERCIAL PARTNERSHIPY

{4y

G

of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962:—

Note:

27th January, 1976.

The registration number key is as follows: P: Partner-
ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;

OC: Overseas Company;

OP: Overseas Partnership;

P. Com.: Partnership En Commandite.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

Hrug ta’

Certifikat

Issue of
Certificate

Xorta ta’ Dokument
Natur of Document

Numra ta’ | Konsenja ta’ | . -
Registrazzjoni Isem | Indirizz Dokument | Registrazzjoni
Registration Name | Address Delivery of | Registration

Numsber : Docurment !

C 3236 | Sky Apartments Limited ! 36 The Strand, Sliema 3.12. 75 J 4. 12. 75

C 1195 | Grech Alexander Limited 113A The Strand, Gzira 20. 11. 75 4. 12. 75 |
’ i
: | !

C 1457 | Treetops Limited . 1 Granaries Street, Floriana I3.12.75 1; 4. 12. 75
C 1150 | Brinn & Vassal Ltd ! 34/4 Strait Street, Valletta | 2.12. 75 J 5. 12. 75
C 1263 | Locat Ltd ' 34/4 Strait Street, Valletta 2.12. 75, 5. 12. 75

| |

C 2825 fThe Marsa Water Fittings | A 13 Industrial Estate, Marsa 3. 12. 75 : 5.12. 75

. Co. Ltd ; :

C 212 ’ J. F. Jacono & Sons Ltd ' 55A St Lucia Street, Valletta 4.12. 75 5.12.75

C 3237 EMalteco Limited . L.M.LC. Development House, Flor- 4. 12. 75 j 4. 12. 75
! iana ? |

C 3238 | General Engineering Limited | Camenzuli Building 7 off Racecourse | 5.12. 75 | 5. 12. 75
| Street, Marsa . |

C 2675 | Malta Steel Fabrications and | 9 Battery Street, Valletta 27. 11. 75 ; 10. 12. 75

i Pipe Engineering Co. Ltd f

.75

' Memorandum u statut tal-assocjazzjoni

i Memorandum and articles of association

Tibdil fil-memorandum u fi-istatut
Alterarions 10 the memorandum and
articles

- Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

! Notification of changes among directors

* Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

| Notification of changes among directors

' Tibdil fl-ufficéju registrat

< Change of registered office

.75

Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni

1 Memorandum and articles of association

.75

I
i

Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association

" Tibdil fil-Memorandum u fl-istatut

Alteration to the Memorandum and/
articles

a9¢
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Namru ta’ i Konsenja ta’ Hrug ta’
Registrazzioni Isem i Indirizz Dokument | Registrazzjoni . Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name ! Address Delivery of | Registration | Issue of Nature of Document
Number i Document | I Certifikat
i !
g i ;
C 2432 | Panta Lesco International | “Panta House” Valley Road, Msida 16. 12. 75 22. 12. 75 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Ltd | ! Notification of change among directors
C 3246 | LF.IM. Limited Development House, Floor 3, St Anne | 28. 7. 75 | 22. 12. 75 | 22. 12. 75 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Street, Floriana ‘ Memorandum and articles of associ-
; : ation
C 3247 | Zamco Crowndale Ltd 228 Constitution Street, Mosta 22,12, 75 | 22.12. 75 | 22. 12. 75 | Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
! s Memorandum and articles of associ-
; ! ation
C 3248 | Marlor Investments Limited | Dolores Buildings, National Road, | 30. 12. 75 | 30. 12. 75 30. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
Blata 1-Bajda : Memorandum and arricles of association
C 3249 | Lucia Shipping Company  Valletta Buildings, 54 South Street, | 30. 12. 75 | 30. 12. 75 | 30. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
Ltd ;  Valletta ; | Memorandum and articles of association
C 3250 | AN.CM. Borg Ltd { Hudson House, Fleur-de-Lys Junction. | 29. 12. 75 i 30. 12. 7§ | 30. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ I-asso&jazzjoni
| B’Kara | Memorandum and articles of association
C 3251 | Marque Noire Fashion Limi- ’ 15 St Mary Street, Naxxar 30. 12. 75 | 30. 12. 75 30. 12. 75 | Memorandum u statut ta’l-asso¢jazzjoni
ted | | Memorandum and articles of association
C 3252 | Highway Auto Company Li- | “Casa Borg” St Francis Street, Balzan | 31. 12. 75 | 31. 12. 75 & 31. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
mited | . j Memorandum and articles of association
C 3253 | House of Knights Limited | 97 Ta’ Qali Craft Village, Ta’ Qali 2. 1.76 : 2. 176 2. 1.76 | Memorandum u statut ta’l-asso¢jazzjoni
. ! f Memorandum and articles of association
C 3254 | Cantira Limited ] 133B, Prince of Wales Road, Sliema 2. 1.76 2. 1.76 2. 1. 76 | Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjoni
! . : Memorandum and articles of association
C 3255 | U Rent-a-Car Limited ! Fortina Hotel, Tigne Sea Front, Slie- | 2. 1.76 . 2. 1. 76 2. 1. 76 | Memorandum u statut 13’ l-asso¢iazziow
| ma ; ! Memorandum and articles of association
C 115 | Marsovin Limited | The Winery, Marsa 22, 12. 75 5. 1.76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
! Notification of changes among directors
C 134 | Spray-Pack (Malta) Ltd | 37 Valletta Road, Qormi 19.12.75 . 5. 1.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
! Notification of changes among directors
C 157 | Charles A. Micallef & Co. 217 St Paul Street, Valletta 22.12. 75 5. 1.76 —_— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Ltd i Notification of changes among directors
C 355 | Cemenstone Limited . 34 Strait Street, Valletta 23. 12. 75 5. 1.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
i Notification of changes among directors
C 462 | Malta Tug & Lighter Ser- ' 35/36 Lighters Wharf, Marsa 19.12.75 | 5. 1.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
vices Limited Notification of changes among directors
i
i
i

(9461 ‘reuue[ ey /z-s]
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Numru 1a’ " Konsenia  ta' Hrug ta’ !
Registrazzioni Isem | Indirizz Dokument | Registrazzionj Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name i Address Doliverv of | Registration lssue of Nature of Document
Number Document | Certificate
? : R
C 3239 | Melita Lines Ltd ' U.CLM. Co. Buildings, Msida Val- | 10. 12. 75 | 10. 12. 75 | 10. 12. 75 | Memorandum u sta:ui ta’ l-asso¢jazzjoni
ley, B’Kara ‘ ' Memorandunt and articles of association
C 2679 | International Marketing | 53 Victoria Avenue, Sliema 7.10.75 1 10. 12. 75 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. (Malta) Ltd : ! | Notification of changes among directors
C 2828 | Footwear Malta Limited Factory No. 4, Imriehe] Industrial Es- 5.12.75 1 11.12. 75 — i Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. tate, Mriehel | Notification of changes among directors
C 2843 | The Malta Decorative Glass | Factory A 36 Industrial Estate, Marsa 3.12. 75 | 11. 12. 75 — | Kezokont dwar tibdil fid-diretturi
Company Limited i Notification of changes umong directors
C 2257 | The Melita Trading Compa- 67 New Street, Sliema 24, 11. 75 | 11. 12. 75 — Rezokont dwar tibdjl fid-diretturi
. ny Limited Notification of changes among directors
C 3062 ‘ Valhmor Borg (Import/Ex- | Malta Cold Stores Buildings, Abattoir | 11. 12. 75 | 11. 12. 75 _ Tibdil fil-memorandum u fi-istatut .
¢ port) Limited ° Square, Marsa Alierations 1o the memoprandum and
| : aviicles . . oo
C 3061 : Malta Cold Stores Limited Malta Cold Stores Buildings, Abattoir | 11. 12. 75 | 11. 12. 75 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
! Square, Marsa | Alteration 10 the memorandum. and
! ) : articles
C 587 | The Malta Civil Engineering . 19 St Lucia Street, Valletta 11, 12. 75 | 11. 12. 75 — Avviz dwar xeljiment
¢ and Construction Company | Notice of dissolution
. Limited ’ .
C 587 | The Malta Civil Engineering 19 S5t Lucia Street, Valletta 11, 12. 75 ¢+ 11, 12. 75 — Avviz dwar hatra ta’ stralé¢jarju
and Construction Company Notice of appointment of liquidator
Limited :
C 219 : Contractors Equipment and , Flat 2, Mar-y-Sol, Spinola Road, St | 11. 12. 75 | 11. 12. 75 — Avviz dwar xoljiment
! Repair Company Limited Julians ! Novtice of di-satirion
C 219 | Contractors Equipment and Flat 2, Mar-y-Sol, Spinola Road, St | 11. 12. 75 | 11. 12. 75 — Avviz dwar hatra @’ stral¢jarju
Repair Company Limited Julians | Notice of appointment of liquidator
C 63 | Plant Equipment and Mate- 4 St Edwards Street, Vittoriosa 1. 12. 75 1 11. 12. 75 — ¢ Awviz dwar xoliiment
i rial Base Malta Limited | i Notice of dissolution
C 63 | Plant Equipment and Mate- =4 St Edwards Street, Vittoriosa 1. 12. 75 1 11. 12. 75 — Avviz dwar hatra {2’ straléjasiu
. rial Base Malta Limited ; Notice of appointment of liquidator
C 3026 | Malta Carpets Limited i Floor 3, Decvelopment Ilouse, Flor- ; 10. 12. 75 | 11. 12. Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
" iana ! Notification of changes among directors
‘C 2787 | Olympote] Co. Ltd Olympia Hotel, Paceville Avenue, | 10. 12. 75 | 11. 12, Avviz dwar xcliiment
. Paceville | Notice of dissolution
€ 2787 | Olympotel Co. Ltd - Olympia Hotel. Paceville Avenue, | 10. 12. 75 { 11. 12. 75 —_— Avviz dwar hatra ta’ stralcjarju
| Paceville ‘ Notice of appointment of liquidator

¥9¢
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Nomre ta’ »
Registrazzioni Isem Indirizz
Regisiration Nainé Address
Number
C 1701 | Perpectuity (Malta) Ltd 1 Granaries Street, Floriana
C 462 | Malta Tug & Lighter Ser- | 35/36 Lighters Wharf, Marsa
vices Limited ‘
C 3245 | ICF Jewellers Ltd | Huts Nos 71/72 Ta’ Qali Crafts Vil- :
i lage
C 857 | Mdina Enterprises Limited | 3 St Peter Street, Mdina
C 1097 | Chetcuti Enferprises Limited | 1 Bishop Buhagiar Street, Paola
C 1076 | Curretti Lid - 183 Strait Street, Valletta
C 1034 | Comalgo Ltd 692/6 St Joseph High Street, Hamrun
C 109 | Holden Development Com- | Ramla Bay Hotel, Marfa
pany Ltd :
C 191 | Slimmers Ltd 102 Annunciation Street, Sliema
C 2792 | Can-Am Realty Ltd 32 Main -Street, Balzan
P 365 | Schembri Brothers 66 St Benedict Street, Qormi
C 1890 | Interchange International | 171 Old Bakery Street, Valletta
(Malta) Limited ‘
OC 17 | Malta United Film Corpora- | Incorporated in England
tion Ltd
C 498 | Bulk Trading Company | Exchange Buildings, Kingsway, Val-
Limited letta
C 2785 | St Honore Ltd “Foyer” Hotel Phoenicia, Floriana

Konsenja ta’ Hrug ta’
Dokument Registrazzioni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Delivery of Registration Issie of Nature of Document
Document Certificate
10. 12. 751 17. 12. 75 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
11. 12. 75 | 17. 12. 75 —_ Tibdil fil-Memorandum u fl-Istatut
Alteration to the Memorandum and|
I Articles
17.12. 75 | 17. 12. 75 | 17. 12. 75 | Memorandum u statut tdl-asse¢jazzjoni
Meniorandum and ariicles of assoclation
10. 12. 75 | 17. 12. 75 — . Rezokont dwar tibdil fid-ditétturi
Notification of changes among directors
4. 12. 75 | 17. 12. 75 -— . Tibdil fils-memorandum u fi-istatut
i Alterations to the memorandum and
articles
L1112, 75 | 17,12, 75 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
| ! Alteration to the memorandum and
. articles
10. 12. 75 | 17. 12. 75 — - Tibdil fl-ufficéju registrat
i Change of registered office
15.12. 75 | 18. 12. 75 — " Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
! Alteration to the memorandum and
! articles ]
12. 12. 75 | 18. 12. 75 —_ i Revokont dwar tibdil fid-diretturi.
| Notification of chariges among directors
12.12. 75 | 18. 12. 75 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Norvification of changes among directon
18. 12. 75 | 18. 12. 75 | 18. 12. 75 = Att tas-so¢jetd
. Deéd of parinership
22.12. 75 | 22.12. 75 —_ i Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
- Notification of changes among directors
18. 12. 75 | 22. 12. 75 — - Rendikont dwar tibdiliet fid-diretturi
jew segratarju :
Retiirn of alteration in the directors or
secretary
18. 12. 75 1 22. 12. 75 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles )
16. 12. 75 | 22. 12. 75 —_ Rezokont dwar tibdil fid diretturj

Notification of changes among directors

[9L6T ‘reuue[ &1 LTST
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_Numru ta’ : Konsenia ta’ Hrug ta’ :
Registrazzjoni Isem | Indirizz Dokument Registrazzjoni |  Certifikat Xorta ta’” Dokument
Reglstration Narie ' Address Delivery of Registration | Ilssue of Nature of Document
Numiber Document I Cerrificate
/ i i
C 3240 | SAK Limited - 11 Museum Esplanade, Rabat 10. 12. 75 | 11. 12, 75 | 11. 12. 75 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
; ! Memorandum and articles of association
C 595 | Viovic Company Ltd | 121 Tower Road, Sliema 27. 11. 75 | 12. 12. 75 | — ; Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
; ; i Alterations 10 the memorandum and
B i | I articles
C 226 | Albert V. Mallia Limited . 15/6 Strait Street, Valletta 9. 12. 75  12.12. 75 | — Rezokont dwar tibdil fid-direfturi
‘; Notification of changes among directors
C 2625 | Satadema Film Advertising | 15/4 Delia Court, Qui-si-Sana 512,75 | 12, 12. 75 | — Tibdil fi-ufficju registrat :
Limited ! : Change of regisiered office
C 1230  David Charles Construction | 135 Archbishop Street, Valletta 18. 11. 75 | 12. 12. 75 | — Tibdil fl-ufficcju registrat
| (Malta) Limited ; f Change of registered office
C 1230 | David Charles Construction | 1 Granaries Street, Floriana 18. 11. 75 ; 12. 12. 75 | 12. 12. 75 | Tibdil filmemorandum u fl-istatut u |
| (Malta) Limited % ‘ fl-isem
: 5 | Alteration to the memorandum and
| ‘ articles including change of name
C 3112 ' Roosendaal Hotels Limited  “Tralee”, Notabile Road, Attard 4. 12. 75 | 12. 12. 75 — Tibdil fl-ufficéju registrat
; Change of registered office
C 2743 Goodlets & Property Sales | 55A St Lucia Street, Valletta 4. 12. 75 | 12. 12. 75 . — Tibdil fl-ufficéju registrat
Ltd ) ; ‘ Change of registered office
C 89 | D.J. Demaria & Co. Ltd | 55A St Lucia Street, Valletta 4. 12. 75 | 12. 12. 75 | — Tibdil fl-ufficéju registrat
. | ! Change of registered office
C 3106 Gen;ral Trading Agency Li- | 27 Racecourse Street, Marsa 4. 12. 75 | 12. 12. 75 | 12. 12. 75 | Tibdil fl-isem
mited E Change of name
C 2860 | GBS Motors Ltd | “Alex Garage”, New Street off Saint 5.12. 75 | 16. 12. 75 — Avviz dwar hatra ta’ stralcjarju
o | George’s Street, Gzira Notice of appointment of liguidator
C 263 | Blockrete Limited | “Blockrete” Mosta Road, Lija 10. 12. 75 | 16. 12. 75 —_— Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
‘ ! Alteration to the memorandum and
L | | articles
C 3241 | Golden Sands Limited ‘ Golden Sands Hotel, Golden Bay, | 12. 12. 75 | 16. 12. 75 | 16. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
’ o Ghajn Tuffieha Memorandum and articles of association
C 3242 | T. Pace & Company Limited | 20/24 Zerafa Street, Marsa 16. 12. 75 | 17. 12. 75 17. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ l-assojazzjoni
. .. . : Memorandum and articles of association
C 3243 | Mailex Limited Houri, Blue Bell Street, Fgura 12. 12. 75 | 17. 12. 75 | 17. 12. 75 | Memorandum and articles of association
: Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjoni
C 3244 | Malta Cross Shipping Limi- | 150 St Lucia Street, Valletta 12. 12. 75 | 17. 12. 75 | 17. 12. 75 | Memorandum u statut ta’ 1-assoé;§;zzgom
c 2180 ted Memorandum and articles of association
1 Flat 26, Manoel Block, St George’s | 10. 12. 75 | 17. 12. 75 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Roman Properties Limited

Park, Dragonara

Notification of changes ainong directors

99¢

Bl[EJA (B} WISAD)TE] enazzeg]



[s-27 ta’ Jannar, 1976]

367

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummerc¢
fit-23 ta’ Jannar, 1976, fuq rikors ta’ Carmen
Micallef, gie flissat il-jum tat-Tlieta, is-17 ta’ Frar,
1976, mid-9 a.m. sa nofs inhar, ghall-BEJGH
BL-IRKANT, 1i kien gie ordnat b’digriet tat-8
ta’ Jannar, 1976, 1i ghandu jsir fil-hanut Warrens,
Regency House, Republic Street, Valletta, ta’
l-cggetti hawn taht deskritti: zewg vetrini tal-
hgieg. bank tal-Agieg, cash register, 400 par glie-
zet ta’ I-irgiel. 300 qmis ta’ l-irgiel, 300 pullover
ta’ l-irgiel, 200 pullover tan-nisa, 200 polo necks,
150 par zarbun ta’ l-irgiel, 300 par Zarbun tan-
nisa u hwejjeg ohra ta’ Ibies; magbudin minn
ehand JOSEPH DEBONO.

2

Registru  tal-Qrati it-23 ta

Jannar, 1976.

Superjuri, illum,

ROBERT LEWIS,
Irkantatur Pubbliku,

BILLI JOSEPH OVEREND ipprezenta Cditaz-
zjoni (Nru. 73/76 G) fejn talab il-korrezzjoni ta’
I-FATT TAT-TWELID ta’ missieru SALVATORE
(Numru 3468/1895) fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu Ii ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigi pprezentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati fi
Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu innotifikati
b’kopja taé-Citazz,oni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata i tigi moghtija ghas-smigh tal-kawza,

2

Registru tal-Qrati
Jannar, 1976.

Superjuri, illum, il-21 ta

M. WISMAYER,
Dep. Registrar

[53]

[54]

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 23rd January, 1976, on the application of
Carmen Micallef, Tuesday, 17th February, 1976,
from 9 a.m. to twelve noon, has been fixed for
the SALE BY AUCTION, ordered by a decree
given on 8th January, 1976, to be held at the
shop Warrens, Regency House, Republic Street,
Valletta, of the following items seized from the
property of JOSEPH DEBONO: two glass show
windows, glass counter, cash register, 400 pairs
gents trousers, 300 gents shirts, 300 gents pull-
overs, 200 ladies pullovers, 200 polo necks, 150
pairs gents shoes, 300 pairs ladies shoes and other
wearing apparel.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day
of January, 1976.

ROBERT LEWIS,
Public Auctioneer.

Translation

WHEREAS JOSEPH OVEREND has filed a
writ of summons (No. 73/76 G) demanding the
correction of the ACT OF BIRTH of his father
SALVATORE (No. 3468/1895) at the Public
Registry.

Whosoever may have an interest therin, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts, within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 21st day
of January, 1976.

M. WIiSMAYER,
Dep. Registratur.

PUBBLIKAZZ]JONIJIET GODDA

NEW PUBLICATIONS
Decizjonijiet tal-Qorti — Vol. LI — Sena 1967 — Pagni 193 sa 336 — Prezz kull

manetta ta’ 16-il pagna — lc7.

The Register of the Pharmacy Board, Malta — 1975. Price 15c.

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni — Published by the Department of Information
Stampat fi-U.C.8. — Stamperija tal-Gvern — Printed at the C.0.S. — Government Printing Fress
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{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF

INFORMATION — MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS

Trade Stafistics June 1‘975

Trade Statistics January to December,
1971

Annual Abstract 1972 ...
Quarterly Digest June, 1975

National Accounts of the Maltese Is-
lands 1963-72 ... ..

Census of Production 1967

Educational Statistics 1967-68 ...
Educational Statistics 1968-69 ...

25¢

25¢
50c
7c5

12c5
25¢

17c5
175

Educational Statistics 1969-78, 1970-71
Education Statistics 1971-72
Education Statistics 1973/74

Malta Census 1967 Report on Housing
Characteristics

Report on Economic Activities Vol. I
and II (each)

The Interim Index of Retail Prices 1960
The Interim Index of Retail Prices 1970
The Interim Index of Retail Prices 1971

Shipping & Awiation Statistics 1974 ...

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

Approved Bstimates 1972-73 ...
Approved Estimates 1973-74 ...
Approved Estimates 1974-75 ...
Approved Estimates 1975/76 ...

Constititional Future  of
(Maltese)

Customs Tariff ...

Debates of the Legxs]atxvc Ascembly
{LInrevised) each

Economic Survey 1970 ...

Economic Survey 1973 ...
L-Ekonomija fi-1974 .

The Malta Financial Report 1973- 74
The Malta Financial Report 1974-75
Gozo Civie Council ‘Bstimates 1971/72
Gozo Civic Council Estimates 1971/72
Gozo Civic Council Estimates 1973-74
Public Service Commission (Funotixon

and Procedure)

Registers of the Medical Counoﬂ Maltta
(annual) (cach) up to 1975

Malta

50c
50c
50c
50c

2¢5
57¢c5

5¢
25¢
50c
25¢
50c
50c

3c7

2cS

2c5

15¢

Staff List 1972
Diplomatic Coansular and other Repre-

sentation in Malta, January 1976 ...

Third Development Plan for 1969-74 .

Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvﬂupp ghal
Malta 1973-80

Outline of Development Plan for Malta
1973-80

Development Plan for Malta 1973 80

Reports on the working of Govern-
ment Depariments covering per.

iods between lst April, 1972 end
3tst July, 1973

Reports on the working of Govt Dept
covering periods Ist April 1973
and 31st August 1974

Reports on the working of Government
Departments covering periods bet-

ween Ist April 1974 and 13th
August 1975 .

Malta Handbook 1974 ...

17¢8
17¢5
17cS

50c

56c
Tcs
2¢c5
2c5

25¢

50c

5c
25¢

10c

10¢
50c

17¢

15¢

16¢c
50



